


FT-11R/41R
|2m/70cm Handhelds

• Frequency Coverage.
Wide Receiver Coverage:
FT-11: 110-180 MHz RX, 

144-148 MHz TX 
FT-41 430-450 MHz RX/TX

• Selectable Alpha Numeric 
Oisplay

' New Compact Battery Design 
4.8V produces 1 5 Watts 
9.6V produces Full 5 Watts

> 150 Memory Channels 
(75 when Alpha Numeric)

1 AM “Aircraft" Receive 
(110-136 MHz)

> Small Compact Size w/ Easy 
Operation (measures only:
4 'H  X 2VVW X T D )

1 Rx/Tx 8attery Savers 
1 High-efficiency MOS FET Power 

Module
1 Large Back-Lit Keypad and 

I Display
• Up/Down Volume/Squelch 

Controls
• Built-in DTMF Paging/Coded 

Squelch
• Automatic Power Ofl (APO)
• Accessories:

FNB-31 4 8V. 600 mAh Battery 
FNB-33 4.8V. 1200 mAh Battery 
FN8-38 9 6V. 600 mAh Battery 
FBA-14 6 AA Size Battery Case 
FTS-26 CTCSS Decode Unit 
NC-50 Oual Slot 1 -Hour Desk 

Charger 
CA-10 Charge Adapter 

(required w /  NC-50) 
Contact your Dealer 
for full details

'Look, alphanumeric 
display and a 4,8V —^
battery. Terrific! ” f  y  ^

"Small and thin 
with a full sized keypad! 
How’d they do that?

"Yaesu did it again!

First time fo r Yaesu HT 
Full function LCD 
com bines letters and 
numbers,

w ith Volume and 
Squelch Bar Graph. 
No other radio has 
this. Back lit, too'

4.8V gets you 
1.5 Watts. A first 
for amateur radio.

Get a gnp on this!
Worlds smallest 

Measures
S m a ll ia relative. Isn’t i f '  It coultl 

mean size -  which in this case it does. 
And. it could mean “reduced’! which it 
doesn’t! Nothing missing from the hot 
new FT-11.R HT from Yaesu except bulk! 
You’re going to wonder just how all the 
features of this full-function radio fit in.
I ntil you remember Yaesu pioneered 
2-way radio micro technology.

To see what this really means to you,

size HT with a full sized keypad 
only: 4”H x 2//'W  x 1"D

check out all the new features. Like the 
alphanumeric display. This Yaesu HT 
first, lets you tag your favorite frequency 
by name, call sign or number! Or. the new 
voltage stingy' battery. It’s an industry ' 

first for amateur radio. Smaller and com 
pact, the 4.8V battery gives you 1.5 waffs 
on TX. And. if that's not enough, there's 
an optional drop in. dash mount battery 
charger.

You see it's not a small time 
performer Just small sized. The FT-11 R 
Another small example of Yaesu 
superiority, See your dealer today!
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r IUSKA
Sekretariat"

Silvia Klaus (HB9BTT), Postfach, 4539 Rumisberg

Buon Anno
Happy New Year

Ein gutes neues Jahr

Jahresbericht 1993 des KW-Verkehrsleiters
Im abgelaufenen Jahr habe ich an der Delegier
tenversammlung, an allen Sitzungen des Vor
standes sowie an einer Besprechung bei der Ge
neraldirektion PTT teilgenommen. Die von unse
rem Präsidenten bestimmt geleiteten Vorstands
sitzungen waren der Erledigung der laufenden 
Geschäfte sowie der Vorbereitung der Konferenz 
der IARU Region 1 und der Besprechungen bei 
der Generaldirektion PTT gewidmet. Alle Ge
schäfte wurden gewissenhaft besprochen und 
die Entscheide kollegial gefällt.
Im Auftrag des Vorstandes präsentierte ich die 
USKA am Salon national de la radio et de la com
munication OND'EXPO 1993 in Lyon mit einem 
Stand, an dessen Realisierung, Einrichtung und 
dreitägigen Betreuung Bernard Decaunes 
(HB9AYX), Paul-André Schmid (HB9RXV), André 
Fressineau (HB9SHF) und Arnold Pasche 
(HB9STX) mitwirkten. Der Stand fand die Auf
merksamkeit vieler Besucher, denen die USKA 
näher vorgestellt werden konnte; bei dieser Gele
genheit wurde auch der Meinungsaustausch 
über die Zukunft des Amateurfunkdienstes ge
pflegt. Ferner vertrat ich die USKA an der gleich
zeitig durchgeführten Generalversammlung des 
Réseau des Emetteurs Français (REF).
Auch im Berichtsjahr wurde die KW-Tagung 
durchgeführt; anwesend waren 35 Mitglieder, lei
der nur drei aus der welschen Schweiz. Ein Teil 
des Programmes war den Wettbewerbsfragen ge

widmet, wobei verschiedene Stellungnahmen 
und Vorschläge erörtert wurden. Attraktiver Hö
hepunkt war zweifellos die Präsentation des EDV- 
Programmes Swiss Log durch Walter ßaur 
(HB9BJS) und Peter Helfenstein (HB9BUN). Die 
ausführliche Demonstration der äusserst vielsei
tigen Möglichkeiten stiess auf grosses Interesse. 
Ich danke den beiden Referenten für ihre Mitwir
kung. Während des Mittagessens erfolgte die 
Preisverteilung für die ersten Ränge der im Jahre 
1992 auf den Kurzwellenbändern ausgeschriebe
nen Wettbewerbe, soweit die Gewinner anwe
send waren.
Die Wettbewerbe verliefen im allgemeinen ohne 
Probleme und mit einer etwas gestiegenen Betei
ligung. Die Logführung ist in der Regel von guter 
Qualität; auf kleinere Mängel wurden die betref
fenden Teilnehmer hingewiesen. Um meinem 
Nachfolger unnütze Zeitverluste zu ersparen, rufe 
ich den Teilnehmern an denjenigen Wettbewer
ben, für die eine vorherige Anmeldung vorge
schrieben ist, in Erinnerung, dass gemäss Regle
ment die geographische Bezeichnung und die 
Koordinaten des Standortes anzugeben sind. 
Mein Dank gilt Werner Maier (HB9BPV) und Otto 
Studer (HB9BZU), die wiederum viel Zeit für die 
Kontrolle der Wettbewerbslogs und die Erstellung 
der Ranglisten aufbrachten.
Ich gebe mein Vorstandsamt, das mit grosser Be
friedigung, aber auch einigen Enttäuschungen
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verbunden war, auf das Datum der Delegierten
versammlung 1994 ab. Trotz der Unterschiede in 
bezug auf die Sprache und die Mentalität durfte 
ich bei der Wahrnehmung meiner Aufgaben im
mer auf die Hilfe der Kollegen im Vorstand und der 
Sektionen ausserhalb der welschen Schweiz zäh
len. Enttäuschung bereiteten mir dagegen die 
schwache aktive Mitarbeit und das mangelnde In
teresse an den Aktivitäten der USKA der wel

schen Sektionen und Mitglieder; dieser Umstand 
veranlasst mich zum Verzicht auf eine weitere 
zweijährige Amtszeit.
Den bisherigen und neuen Mitgliedern des Vor
standes wünsche ich viel Erfolg bei der Erfüllung 
ihrer Aufgaben. Allen Mitgliedern entbiete ich 
meine freundschaftlichen Grüsse und besten 
Wünsche für das neue Jahr.

Michel Berger, HB9BOI

Rapport annuel 1993 du responsable du trafic OC
Durant l ’année écoulée, j ’ai participé à l’assem
blée des délégués, à toutes les séances de comité 
ainsi qu ’une séance de travail avec les PTT. Du
rant les séances de comité conduites avec déter
mination par notre Président, nous avons réglé les 
affaires courantes de la société, préparé la confé
rence IARU région 1 ainsi que les séances de tra
vail avec l’autorité concédante. Les affaires sont 
traitées avec un grand sérieux et les décisions pri
sent en collégialité.
Le comité m’a chargé de présenter l’USKA durant 
l ’exposition OND’EXPO à Lyon et de représenter 
notre société lors du congrès du REF. Avec l ’aide 
de Bernard Decaunes (HB9AYX), Paul-André 
Schmid (HB9RXV), André Fressineau (HB9SHF) 
et Arnold Pasche (HB9STX) nous avons réalisé, 
installé et animé un stand durant 3 jours à Lyon. La 
visite sur notre stand par de nombreux OM nous a 
permis de mieux faire connaître notre société et 
d ’échanger des idées sur l ’avenir de notre hobby. 
Cette année encore, la traditionnelle réunion OC 
a été organisée. 35 personnes ont participé à cet
te manifestation. (3 Romands seulement!) Une 
part du programme de la journée était réservée 
aux concours, plusieurs remarques et proposi
tions ont été émises et discutées par l ’assemblée. 
Le point fort de la jounée a été la présentation du 
programme SWISS LOG. L’assemblée a suivi 
avec grand intérêt, la démonstration complète et 
détaillée des multiples possibilités de ce pro
gramme fabuleux. Merci à Walter Baur (HB9BJS) 
et Peter Helfenstein (HB9BUN) pour cet excellent 
exposé et pour leur temps mis a disposition de 
cette jounée. Durant le repas de midi, j ’ai remis les

prix des concours H F 1992 aux lauréats présents. 
Les concours se sont en général bien déroulés et 
la participation et légèrement à la hausse. Les 
logs sont bien tenus, les petites imperfections ont 
été signalées aux stations concernées.
Afin d ’éviter des pertes de temps inutiles à mon 
successeur, je tiens à rappeler aux participants 
des concours qui nécessitent une inscription de 
donner l ’emplacement au moyen des coordon
nées et du nom géographique comme il l ’est sti
pulé dans le règlement. Je remercie l ’équipe de 
dépouillement des log Werner Maier (HB9BPV) et 
Otto Studer (HB9BZU) qui ont cette année encore 
consacré beaucoup de leur temps libre pour corri
ger et classer les log pour chaque concours.
Mon mandat se terminera lors de l ’assemblée des 
délégués 1994. Cette fonction au comité m’a don
né beaucoup de satisfactions et quelques décep
tions. Malgré les différences de langues et de 
mentalité, les membres du comité et des sections 
non-romandes m’ont toujours apporté leur aide et 
soutien dans l ’accomplissement de mes tâches. 
Déçu par la faible collaboration active et le man
que d ’intérêt des sections et des membres ro
mands à la vie de notre société, j ’ai renoncé à un 
nouveau mandat de deux ans.
J ’adresse mes voeux de réussites ainsi que mes 
félicitations aux anciens et nouveaux membres 
du comité, qui se sont engagés pour conduire les 
affaires de notre société.
Recevez chers OM, mes amicales salutations et 
mes voeux de prospérité et de santé pour l ’année 
nouvelle.

Michel Berger, HB9BOI

Jahresbericht 1993 des UKW-Verkehrsleiter
Vorstandsarbeit
Durch die Teilnahme an allen Sitzungen habe ich 
mir ein sehr gutes Bild der bisherigen Arbeitswei
se des Vorstandes machen können. Bei einigen 
Amtsgeschäften konnte ich mein Wissen nutz
bringend verwenden.

IARU-Konferenz in Belgien
Die Teilnahme an der IARU-Konferenz (eine 
Hauptkonferenz; zwischendurch finden vorberei

tende Konferenzen statt, deren Empfehlungen je
weils an der folgenden Hauptkonferenz ratifiziert 
werden) in Belgien, hat mich die ganze internatio
nale Atmosphäre riechen lassen. Die Vorberei
tungsarbeit dazu war nicht unerheblich. In die
sem Zusammenhang will ich dem bald abtreten
den Präsidenten, Max Cescatti (HB9IN), herzlich 
für die Begleitung durch die Konferenz bedanken. 
Er führte im UKW-Komitee auf mein Bitten die
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Hauptstimme und ich beschränkte mich aufs 
Zuhören und auf Eingriffe in Fragen in den Gebie
ten Digital-, Modulations- und Mikrowellen-Tech- 
nik.
Daneben waren die informellen Gespräche mit 
den Kollegen aus allen Herren Ländern in den 
Pausen und Randstunden sehr schön und haben 
mir viel gegeben.

UKW-Tagung
Trotz der Abwesenheit eines wichtigen Referen
ten (er hatte mir seine Zeitknappheit vortags mit
geteilt), wurde der Zeitrahmen knapp überschrit
ten.
Die vielen Wortmeldungen bedeuteten ein gros
ses Interessen an der Sache. Gefreut hat mich die 
grosse Präsenz der Romands. Aus den Gesprä
chen mit ihnen, die bis sehr tief in den Nachmittag 
dauerten, erkannte ich, dass das Problem ’Rösti
graben’ sehr klein ist. Die Gespräche wurden von 
Deutsch auf Französisch übersetzt.
Ab Mitte Jahr präsidierte ich wegen des Rücktritts 
von Herbert Plüss (HB9CTU) die Kommission für 
Digitale Übermittlungsarten. Aus der Kommis
sion für digitale Übermittlungsarten hat der Vor
stand auf meinen Vorschlag Renato Schüttler 
(HB9BQX) zu meinem Mitarbeiter als Koordinator 
für unbediente Amateurfunkanlagen gewählt. 
Nach der Besprechnung im Vorstand-Team wur
de Renatos Zuständigkeit auf die Koordination al
ler unbedienten Stationen in allen Frequenzbän
dern (also auch 50 MHz abwärts) erweitert.

Ausblick
Der USKA-Vorstand kann Ihre Probleme, liebe(r) 
Funkamateur(in), nicht alle lösen. Bitte machen 
Sie aktiv mit und seien Sie tolerant auch Ihren Kol
legen gegenüber. Korrigieren Sie sich bitte auf 
sanfte Weise gegenseitig und sprechen Sie mit
einander über Ihre Probleme. Bedenken Sie, 
dass «wir» vom Vorstand sieben Personen sind 
und Sie über 4000. Profitieren Sie von den Tagun
gen; da sind wir voll für Ihre Fragen und Ideen 
empfänglich. Benutzen Sie auch den Weg über 
Ihre USKA-Sektion und fragen Sie deren Vor
standsmitglieder.
Die folgenden Bemerkungen sind nicht mehr Teil 
meines Berichtes. Sie gehören zu einem Set von

provisorischen Regeln, die vor allem mir und mei
nem Vorstandskollegen die Arbeit wesentlich er
leichtern.

Kontest
Bitte beachten Sie die Regiemente genau. 1994 
werde ich nicht mehr alles mögliche machen, um 
Punkte-Abzüge zu verhindern. Wenn nötig, wer
de ich Disqualifikationen aussprechen. Falls Sie 
das Kontest-Reglement nicht mehr besitzen, kön
nen Sie es mittels SASE* bei mir anfordern. Aber 
bitte: haben Sie keine Angst! Fehler zu machen ist 
keine Schande; wiederholt denselben zu machen 
ist aber problematisch. Bei Unklarheiten fragen 
Sie bitte zuerst in der Sektion einen erfahrenen 
Kollegen. Wenn niemand zu erreichen ist, fragen 
Sie mich.
Die Ranglisten für die Kontests des Jahres 1993 
dürfen Sie im old man 2/94 und 3/94 erwarten. 
Ihre Logs für die lARU-Kontests sind fristgerecht 
abgesandt worden. Wie ich meinen Kollegen aus 
Österreich kennengelernt habe, besteht sogar die 
(kleine) Wahrscheinlichkeit, dass «er» die Resul
tate der lARU-Kontests vor mir veröffentlicht. In 
diesem Falle werde «ich» von der Publikation ab- 
sehen, als Beitrag zum Umweltschutz.

Gesuche für unbediente Stationen (superpro
visorische Regelung)
Fragen Sie unbedingt uns, bevor Sie mit der PTT 
verhandeln (das heisst, Marco Zollinger 
[HB9CAT], Renato Schüttler [HB9BXQ] oder 
mich; allenfalls auch Werner Langhart [HB90L]). 
Technisch werden Sie vermutlich Renato und 
mich am besten, dann Werner und dann Marco 
erreichen. Falls wir nicht erreichbar sind, hinterle
gen Sie bitte Ihr Rufzeichen, Ihre Telefonnummer 
und der Projektname oder das Thema der Anfra
ge, auch wenn sich der Telefon-Beantworter mel
det. Anrufe sind bei mir nach 19 Uhr Lokalzeit 
«nicht» erwünscht und nur im Notfall bis 21 Uhr 
möglich.
Eine schriftliche Anfrage ist oftmals besser zu ver
stehen, als ein Telefonat.
SASE: Self Addresses Stamped Enveloppe, ge
nügend frankiertes Couvert für die Retourant
wort. Für das Reglement sollte es das Formant C5 
haben. Rudolf Heuberger, HB9PQX

Rapport annuel 1993 du responsable du trafic OUC
Travail au comité
En participant à toutes les séances du comité, j ’ai 
pu me faire une très bonne image de la façon de 
travailler que le comité a eue jusqu’à maintenant. 
Lors de certaines affaires, j ’ai pu utiliser mon sa
voir de manière profitable.

Conférence IARU Région 1 en Belgique
La participation à la conférence IARU Région 1 en

Belgique (une conférence principale et plusieurs 
conférences préparatives du HF Commitee resp. 
du VHF/UHF/SHF Commitee dont les recomman
dations sont ratifiées par la conférence principale 
tenue à la suite) m’ont permis de sentir tout l ’atmo
sphère internationale. Le travail de préparation 
occasionné par cette conférence n’a pas été im
portant. Dans ce contexte, j ’aimerais profiter de 
remercier chaleureusement le président bientôt
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sortant, Max Cescatti (HB9IN) pour son accom
pagnement lors de la conférence. Il a tenu, lors du 
VHF/UHF/SHF Commitee, sur ma demande, la 
voix principale, et je me suis limité à l ’écoute et 
l’ intervention lors de questions dans le domaine 
de la technique digitale, de modulation et micro
ondes.
En outre, les entretiens informels avec les collè
gues de tous les pays lors de pauses et heures 
creuses ont été très sympathiques et m’ont appor
té énormément.

Journée OUC
En dépit de l ’absence d ’un important orateur, (il 
m’a fait part de son manque de temps le jour 
avant), le cadre horaire a été dépassé un peu.
Les nombreuses interventions ont montré le 
grand intérêt au sujet. La présence des nombreux 
romands m’a réjoui. Lors des entretiens avec eux, 
jusqu’à très tard dans l ’après-midi, j ’ai pu remar
quer que le problème «barrière de rösti» est très 
petit. Les discussions on été traduites de l ’alle
mand en français; le sens contraire est heureuse
ment pour moi inutile.
Depuis le milieu de l’année, j ’ai présidé, en raison 
de la démission de Herbert Plüss (HB9CTU) la 
commission pour les modes de transmission digi
taux. De cette commission, le comité a nommé 
Renato Schüttler (HB9BXQ) comme mon collabo
rateur pour les questions relatives aux stations 
non-desservies. Les compétences de Renato ont 
été élargies à toutes les stations non-desservies 
dans toutes les bandes de fréquences.

Avenir
Le comité de l’USKA ne peut, cher radioamateur, 
résoudre tous vos problèmes. Je vous prie de par
ticiper activement et d ’être tolérant vis-à-vis de 
vos collègues. Corrigez-vous par la manière dou
ce, et discutez de vos problèmes. Pensez, que 
nous, du comité, sommes sept personnes et que 
vous, les membres, vous êtes plus de 4000. Profi
tez des rencontres; lors de ces manifestations, 
nous sommes pleinement réceptifs pour vos 
idées et questions. Utilisez également la voie des 
sections de l’USKA, et questionnez également 
leurs membres du comité.

Les remarques suivantes ne font plus partie de 
mon rapport. Elles appartiennent à un jeu de rè
gles provisoires, qui vont alléger du travail à mes 
collègues ainsi qu ’à moi-même.

Contests
Je vous prie d ’observer exactement les règle
ments. En 1994, je ne ferai plus l’ impossible pour 
éviter des diminutions de points. Si besoin en est, 
je ne classerai pas certains participants. Si vous 
ne possédez plus le règlement de l ’USKA, vous 
pouvez, au moyen d ’une SASE* me le demander. 
Mais: n’ayez pas peur, il n’est pas interdit de faire 
des fautes; ce qui pose cependant problème, c’est 
de répéter les mêmes. En cas d ’incertitudes, que
stionnez d ’abord un membre expérimenté d ’une 
section. Si personne n’est atteignable, vous pou
vez vous adresser à moi.
Les classements des contests IARU région 1 de 
l ’année 1993 seront à lire dans les numéros 2 et 3 
de l ’old man 1994. Vos logs pour les contests 
IARU Region 1 ont été expédiés dans les délais. 
Comme je l’ai appris par mon collègue Autrichien, 
la (petite) probabilité existe qu ’il publie les résul
tats des contests IARU avant moi.

Demandes d ’exploitation de station non-des
servies
Adressez-vous impérativement à nous (c.-à.-d. 
Marco Zollinger [HB9CAT], Renato Schüttler 
[HB9BXQ] ou à moi directement, le cas échéant à 
Werner Langhard [HB90L]) avant de négocier 
avec les PTT. Techniquement, vous aurez proba
blement plus de facilité de contacter Renato et 
moi en premier, ensuite Marco et Werner. Si nous 
ne sommes pas atteignables, mentionnez s’il 
vous plaît votre indicatif, votre numéro de télépho
ne et le nom du projet ou le thème de la question, 
aussi si c’est le répondeur téléphonique qui s’an
nonce. Les appels ne sont pas souhaités après 
19h, heure locale, chez moi, et uniquement en cas 
d ’urgence jusqu’à 21h.
Une demande écrite est souvent plus compréhen
sible qu’une communication téléphonique.

Rudolf W. Heuberger, HB9PQX

Rapport annuel 1993 du représentant auprès des PTT
Comme nouveau représentant auprès des PTT, 
j ’aimerai retenir que la collaboration entre les PTT 
et l ’USKA est très constructive. Les charges sont 
partagées entre les PTT et l ’OFCOM; ce dernier 
étant compétent pour ce qui touche les bases lé
gales et fondamentales. Nos questions d ’exploi
tation quotidiennes sont discutées autour de la ta
ble des PTT, particulièrement avec les départe
ment RT5.

Les PTT nous ont soumis un projet de circulaire 
«Le trafic de radioamateur, résumé des plus im
portantes prescriptions et recommandations», qui 
doit être mis à disposition de tous les OM’s au dé
but de l’année 1994. Dans ce document se trouve
ront les indications sur les plus importantes presc
riptions en vigueur actuellement, le règlement ra
dio et l’ordonnance en matière de télécommuni
cations (ODCT). Avec ce document, les questions
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relatives aux nouveaux modes de transmission et 
des stations non-desservies seront particulière
ment éclaircies. Un accord relatif à la question de 
l ’autogestion de nos bandes existe entre l ’USKA 
et les PTT; il est recommandable de se tenir aux 
plans de bandes de l ’IARU. Ce dernier point exige 
de notre part discipline et la capacité de nous rat
tacher à un ordre international. Les questions 
d’éthique et de règles concernant le «packet ra
dio» émises par l ’IARU en font également partie. 
En principe le règlement radio précise tout; nous 
n’avons qu ’à nous tenir à ces prescriptions.
En outre, des discussions concernant l ’autorisa
tion d ’utilisation de la bande des 50 MHz ont été 
menées. L’exploitation expérimentale continue et 
est même libéralisée dans des régions sans occu
pation du canal 2 par un émetteur de télévision. 
Des stations Packet Radio pourront être exploi
tées via le résau téléphonique public, pour autant 
que les prescriptions d ’interfaçage des PTT soi
ent respectées.
10 MHz sont revendiqué dans la gamme des fré
quences des 2400 MHz et sur 3400 MHz, le plus 
rapidement possible, 100 kHz. Les PTT aimerai
ent coordonner nos souhaits avec la CEPT.

Les questions d ’examen seront révisées; l’USKA 
participera à ce travail. De manière générale les 
PTT ont le souhait de s’appuyer sur la Deutsche 
Bundespost en raison des documents de qualité 
qui y existent. L’USKA rendra également attentive 
à la prise en considération des régions francopho
nes.
Dans le domaine de la CEPT ont également été 
traités les «Results of the detailed spectrum inve
stigation 3400 MHz -105 GHz». Ceci concerne les 
attributions dans la Region 1 jusqu’ en 2008. 
Nous ne pouvons espérer d ’autres buts que les 
solutions proposées par l ’ IARU et la CEPT.
Nous avons discuté de la question de l ’octroi des 
concessions pour stations non-desservies auprès 
des PTT, particulièrement en raison de la coordi
nation des fréquences de links. Une solution est 
en vue, mais nous devons prendre en considéra
tion la solution de l’autogestion.
Des changements de personnel des PTT auront 
lieu le 1.1. 94. Dr. W. Riedweg prendra la respon
sabilité de RT1 et Monsieur H. Oswald sera notre 
partenaire principal comme chef du département 
RT5.

Werner Langhart, HB90L

Rapport annuel 1993 du représentant auprès de l’IARU
La conférence de l’ IARU Région 1, tenue en sep
tembre dernier, fut l ’événement de l’année. On y a 
discuté de l ’adaptation à la nouvelle organisation 
de l ’Union internationale des télécommunica
tions (UIT) ainsi que de la promotion du radioama- 
teurisme dans les pays en voie de développe
ment, afin de mobiliser le poids des votes de ces 
pays en faveur du service d ’amateur. De même, 
dans le cadre de la région 1, en raison de l ’ indé
pendance nouvelle d ’un grand nombre d ’états, il 
faut aider et promouvoir l ’établissement de lois 
sur les télécommunications dans lesquelles le 
service d ’amateur puisse obtenir la place qui lui 
revient. Tous ces efforts nécessitent des moyens 
financiers supplémentaires, ce qui a amené à pré
voir une marge permettant éventuellement d ’aug
menter les contributions des associations se cal
culant en fonction des membres licenciés. En ou
tre il faut que l’ IARU ait à sa disposition de maniè
re urgente des radioamateurs aux connaissances 
techniques et linguistiques disposant du temps 
nécessaire pour la collaboration bénévole. 
L’USKA a réussi à s’assurer la collaboration de M. 
F. Däpp (HB9DDA) en tant que coordinateur pour 
la surveillance des bandes. Ainsi, après une inter
ruption de plusieurs années, notre association 
participe à nouveau au IARU Monitoring System 
qui contrôle et signale les intrusions de stations 
dans les bandes inférieures à 29,7 MHz attribuées 
exclusivement aux radioamateurs. Le coordina
teur et ses neuf collaborateurs actuels accomplis
sent une tâche importante et méritent les remer
ciements de tous les membres de l’USKA.

Un accord de réciprocité a été conclu avec Malte. 
Bien que ce ne soit pas la faute de la Suisse, il n’a 
malheureusement pas été possible de conclure 
de tels arrangements avec la Grèce, le Japon et la 
Thaïlande, pays pour lesquels les démarches ont 
été faites depuis longtemps. La Roumanie, la 
Tchéquie, la Slovaquie et la Nouvelle-Zélande ont 
fait savoir qu ’elles appliquaient la recommanda
tion CEPT T/R 61-01 relative à l ’exploitation tem
poraire de stations d ’amateur sans qu ’ il soit né
cessaire d ’obtenir une licence particulière. La 
Nouvelle-Zélande est le premier pays hors de la 
CEPT a avoir fait usage de cette possibilité et il 
faut espérer que d ’autres pays extra-européens 
suivent cet exemple; cela présuppose un laps de 
temps parfois important pour l ’adaptation néces
saire de leur législation.
Durant l ’exercice écoulé, les associations des îles 
Turks et Caicos, de la Macédoine (Ancienne Ré
publique yougoslave), de la Tchéquie, de la Slova
quie et d ’Anguilla ont été admises dans l ’IARU. 
D autre part, la qualité de membre de l ’ancienne 
Tchécoslovaquie s’est éteinte.
Pour les membres suivants un diplôme WAC a pu 
être demandé jusqu’à fin octobre 1993:
Genres d ’émission mixtes: HB9CEX (3,5 MHz) 
Télégraphie: HB9IQN, HB9US, HB9CEX,
HB9JAW (144 MHz)
Téléphonie: HB9IQN, HB9US, HB9CEX,
HB9LBX
Liaisons par satellites: HB9FG 
5 bandes: HB9CMZ, HB9CEX

Etienne Héritier, HB9DX
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_

Februar 26.
février

März 5.16.
mars

April 16.
avril

23./24.

Mai 7./8.
mai

29.

Juni A.15.
juin A.15.

Juli 2.13.
juillet

17.

August/août 6.17.

September 3./A.
septembre

10./11.

17.

Oktober 1./2.
octobre

15.

November 5.16.
novembre

12.

Dezember 4.
décembre

11.

1995
Februar
février

USKA-Termine 1994 -  Agenda 1994 de l’USKA

Assemblée ordinaire des délégués, Buffet de la gare Olten, 10.00 heures

VH F/UHF/S H F-Wettbewerb 
Concours VHF/UHF/SHF
Tagung für digitale Betriebsarten, Bahnhofbuffet Olten, 09.30 Uhr 
Réunion des modes digitaux, Buffet de la gare Olten, 09.30 heures 
Helvetia-Contest 
Concours Helvetia

VHF/UHF/SHF-Wettbewerb 
Concours VHF/UHF/SHF 
Mini-Contest (10, 24,47, 75.5 GHz)

Field Day 
SHF-Wettbewerb 
Concours SHF

Helvetia-VH F/U H F/SH F-Contest 
Concours Helvetia VHF/UHF/SHF 
National Mountain Day

Mini-Contest (144, 432 MHz, 1.3, 2.4, 5.7 GHz)

VHF-Wettbewerb der IARU Region 1
Concours VHF de l’IARU région 1
USKA-Jahrestreffen, Münchenbuchsee
Rencontre annuelle de l’USKA, Münchenbuchsee
Konferenz der Sektionspräsidenten, Bahnhofbuffet Olten, 10.00 Uhr
Conférence des présidents de section, Buffet de la gare, Olten, 10.00
heures

UHF/SHF-Wettbewerb der IARU Region 1 
Concours UH F/SH F de l ’ IARU région 1 
KW-Tagung, Bahnhofbuffet Olten, 09.30 Uhr 
Réunion OC, Buffet de la gare Olten, 09.30 heures

VHF-Telegrafie-Wettbewerb/Marconi Memorial Contest 
Concours VHF télégraphie/Marconi Memorial Contest 
UKW-Tagung, Bahnhofbuffet Olten, 09.30 Uhr 
Réunion OUC, Buffet de la gare Olten, 09.30 heures

Weihnachtswettbewerb (Telefonie)
Concours de Noël (téléphonie)
Weihnachtswettbewerb (Telegrafie)
Concours de Noël (télégraphie)

25. Ordentliche Delegiertenversammlung, Bahnhofbuffet Olten, 10.00 Uhr 
Assemblée ordinaire des délégués, Buffet de la gare Olten, 10.00 heures

Schweizerische Meisterschaften im Amateurfunkpeilen: Termin und Ort noch nicht festgelegt. 
Championnats suisses de radiogoniométrie amateur: date et lieu pas encore fixé.

Vor SO Jahren
Am 1. Januar 1944 wurde Ernest Gardiner 
(G6GR) Präsident der RSGB. Er hatte schon 1922 
eine Lizenz mit Rufzeichen 6SO und war der

Gründer der Television Society (30 Zeilen TV-Sy- 
stem).
Am 20. Januar 1994 starb Arthur von Wattenwyl 
(HB9Y) im Aktivdienst. Zusammen mit HB9AD er
hielt er 1934 den USKA-Preis für USA-Verbindun
gen auf dem 80m-Band. HB9T
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Jahresbericht 1993 der Antennenkommission
Die Spesen der Antennenkommission betrugen 
Fr. 1665.-; an freiwilligen Spenden sind Fr. 5 20 - 
eingegangen. Im Fonds der Antennenkommis
sion liegen nun Fr. 16’200.-. Ich habe in hunderten 
von Arbeitsstunden etwa 30 Mitglieder beraten 
und mich auch auf anderen Ebenen zu Gunsten 
von Antennen eingesetzt.
Im vergangenen Jahr haben wir, wie schon im old 
man 4/1993 berichtet wurde, einen wichtigen Fall 
im Kanton Bern gewonnen. Er hat zu einer positi
ven Praxisänderung der Bau-, Verkehrs- und 
Energiewirtschaftsdirektion des Kantons Bern be
züglich der Frage geführt, ob Funkantennen in 
Wohngebieten zonenkonform seien. Das Funken 
gehört nun auch im Kanton Bern zum Wesen des 
Wohnens. Ein anderer Streit mit Nachbarn wurde 
vor der gleichen Instanz von einem durch einen 
Fürsprecher vertretenen Mitglied gewonnen. Die 
Nachbarn wollen oft nicht begreifen, dass nur das 
Ortsbild, nicht aber ihre private Aussicht gesetz
lich geschützt ist. Seit September 1992 (!) ist eine 
Beschwerde betreffend ein Baugesuch für eine 
FB-33 KW-Antenne vor dem Verwaltungsgericht 
des Kantons Luzern hängig. Ein gleiches Verfah
ren läuft vor dem Verwaltungsgericht des Kantons 
Zürich.
Nachdem wir seit der Gründung der Antennen
kommission im Jahre 1976 hauptsächlich über die 
ästhetische Einordnung von Antennen in das 
Ortsbild zu streiten hatten, sind wir nun mit den er
sten zwei Beschwerden von Nachbarn konfron
tiert, die gesundheitliche Probleme durch Funk
signale beklagen oder befürchten. Beide Fälle 
sind auf Regierungsratsebene noch hängig. Im 
Unterschied zu Störungen von Apparaten, deren 
Behandlung in die Kompetenz der PTT-Betriebe 
und nicht der Baubehörden fällt, sind bei Klagen 
auf Grund des Bundesgesetzes über den Um
weltschutz (USG) die über 3000 Gemeinden in 26 
Kantonen zuständig. Zwar ist eine prophylakti
sche Umweltverträglichkeitsprüfung ortsfester 
Sendeanlagen in der Schweiz erst bei Leistungen 
von über 500 kW vorgeschrieben, aber die Behör

den müssen nachbarliche Klagen auch in offen
sichtlichen Bagatellfällen von Amtes wegen be
handeln. So wurde über eine Beschwerde von 
Frau X. in Samnaun gegen die PTT-Betriebe erst 
vor dem Bundesgericht endgültig entschieden, 
obwohl die Feldstärke des beanstandeten Mikro- 
wellenlinks nur 0.08 % der vom Bundesgericht 
mangels gesetzlicher Grenzwerte angewendeten 
Norm der International Radiation Protection Asso
ciation (IRPA 1988) erreichte. Die Begründung 
des Urteils sowie ein etwas mystisch anmutender 
Kommentar eines bekannten Berner Staatsrecht
lers in «Umweltrecht in der Praxis» (Oktober 1992) 
geben zu einiger Besorgnis Anlass. Mangels ge
sicherter Kenntnisse auf dem Gebiete der biologi
schen Wirkungen elektromagnetischer Strah
lung und darauf basierender rationaler Kriterien 
spielen unbeweisbare Glaubensinhalte und psy
chotische Pressemeldungen heute eine viel zu 
grosse Rolle. Den Gerichten, Juristen und der An
tennenkommission wird die Arbeit noch lange 
nicht ausgehen.
Beizufügen ist, dass Antennen nicht nur für das 
Senden, sondern auch für den Empfang von Mel
dungen unter dem Schutz von Artikel 10 der Euro
päischen Menschenrechtskonvention (EMRK) 
stehen. Weil Einschränkungen von Grundrechten 
nie weiter gehen dürfen, als zur Erreichung des 
Schutzzweckes unbedingt erforderlich ist, und 
weil der Empfang keine schädlichen Wirkungen 
auf Menschen haben kann, könnte zwar auf 
Grund des Umweltschutzgesetzes in einem Ex
tremfall die Sendeleistung eingeschränkt, nicht 
aber durch ein Antennenverbot gleich auch noch 
der Empfang verunmöglicht werden. Empfangs
amateure werden künftig bei der Realisierung von 
Antennenprojekten eine Hürde weniger zu neh
men haben als Sendeamateure. Diese früher übli
che Vorstufe zur Amateurfunklizenz bekommt -  
weil sich Sendeantennen grundsätzlich nicht von 
Empfangsantennen unterscheiden -  eine ganz 
neue Dimension.

Max Cescatti, HB9IN

Rapport annuel 1993 de la commission des antennes
Les frais de la commission des antennes se sont 
montés à Fr. 1665.-; des dons de Fr. 5 2 0 - sont 
rentrés. Le fonds de la commission des antennes 
compte actuellement Fr. 16’200.-. J ’ai conseillé en 
quelques centaines d ’heures de travail environ 30 
membres et me suis engagé à d ’autres niveaux 
en faveur des antennes.
L’année passée, nous avons, comme déjà exposé 
dans l ’oid man 4/1993, gagné un cas important 
dans le canton de Berne. Ce cas a mené à un 
changement positif dans la façon de procéder de

la direction des constructions, transports et éner
gie du canton de Berne concernant la question de 
la conformité des antennes d ’émission par rap
port au plan de zone de régions d ’habitation. Les 
télécommunications appartiennent maintenant 
aussi aux règles fondamentales de l ’habitation. 
Une autre dispute avec un voisin a été gagnée de
vant la même instance par un membre représenté 
par un intercesseur. Les voisins n’aimeraient sou
vent pas comprendre que seul l ’aspect du pay
sage est protégé légalement mais pas leur vue
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privée. Depuis septembre 1992 (!), une opposition 
contre une mise à l ’enquête pour une antenne OC 
FB-33 est pendante au tribunal administratif du 
canton de Lucerne. Une procédure semblable est 
en cours auprès du tribunal administratif du can
ton de Zurich.
Depuis la création de la commission des anten
nes en 1976, nous avons essentiellement traité 
des problèmes d ’incorporation esthétique des 
antennes dans le paysage; nous sommes mainte
nant confrontés avec les premiers cas de deux 
voisins que se plaignent ou redoutent de problè
mes de santé par les signaux émis. Les deux cas 
sont encore en cours auprès du conseil d ’état. A la 
différence des perturbations d ’appareils dont le 
traitement relève de la compétence des PTT et 
non de la police de constructions, les communes 
(plus de 3000) dans les 26 cantons sont compé
tentes lors de plaintes fondées sur la loi fédérale 
de la protection de l ’environnement. Bien qu ’un 
examen prophylactique de compatibilité avec 
l’environnement des installations d ’émission fi
xes émettant avec une puissance supérieure à 500 
kW est prescrit; les autorités devront traiter d ’offi
ce également les cas de bagatelle entre voisins. 
Ainsi une plainte de Mme X. à Samnaun contre 
l’Entreprise des PTT a été jugée définitivement 
auprès du tribunal fédéral, même que les valeurs 
de mesure de rayonnement du link micro-ondes 
contesté ne comportait que 0.08% des valeurs de 
l’ International Radiation Protection Association 
(IRPA 1988) appliquées par le tribunal fédéral en

raison du manque de valeurs limites légales. Le 
fondement de ce verdict ainsi que le commentaire 
un peu «mystique» d ’un juge cantonal Bernois 
connu dans «Droit de l’environnement en prati
que» (octobre 1992) occasionne quelque inquié
tude. Faute de connaissances fiables dans le do
maine des effets biologiques de rayonnements 
électromagnétiques et faute de critères rationnels 
y relatifs, les croyances indémontrables et com
muniqués de presse psychotiques jouent de nos 
jours un rôle trop important. Ce n’est pas au
jourd ’hui que le travail manquera aux tribunaux et 
juristes.
Il faut ajouter que les antennes ne sont pas proté
gées par l ’article 10 de la convention européenne 
des droits de l’Homme que pour l ’émission mais 
également pour la réception. Les limitations des 
droits fondamentaux ne pouvant aller plus loin 
que nécessaire dans la protection, et parce que la 
réception ne peut pas avoir d ’effets nocifs sur 
l’homme on peut, dans un cas extrême, sur la 
base de la loi sur la protection de l ’environnement, 
lim iter la puissance d ’émission, mais en aucun 
cas interdire la réception. Les amateurs-récep- 
teurs auront à l’avenir un obstacle de moins à fran
chir dans la réalisation de projets d ’antennes que 
les amateurs-émetteurs. Cette étape préliminaire 
autre fois habituelle, en raison du fait que les an
tennes d ’émission ne se distinguent pas des an
tennes de réception, prend une toute autre di
mension.

Max Cescatti, HB9IN

C O M IT É

Lors de sa session du 6 novembre 1993 le comité 
a entre autres traité les affaires suivantes:

Elections au comité pour la durée de fonction 
1994/95
Lors du délai de candidature pour la nomination 
de candidats pour la durée de fonction 1994/95 
échu au 1er octobre 1993, les candidatures sui
vantes ont été déposées en bonne et due forme: 
Vice-président: A. Furrer (HB9CIH) proposé par la 
section de Zoug; Responsable du trafic OC: N. 
Zinsstag (HB9DDZ) proposé par la section Rigi. 
La décision par voie de circulation du comité du 15 
octobre 1993, d ’après laquelle les candidats, rem
plissant les conditions mentionnées dans l ’article 
29 des statuts pour une reprise d ’un poste au co
mité, sont élus de manière tacite, est ratifiée.
Les candidats à une réélection, sont considérés 
selon l ’article 30 de statuts comme réélus tacite
ment: Président (jusqu’à lors vice-président), A. 
Wyss (HB9BOX), secrétaire S. Klaus (HB9BTT), 
caissier H. Körber (HB9SUR), responsable du tra
fic OUC R. Heuberger (HB9PQX), responsable

des modes digitaux M. Zollinger (HB9CAT), repré
sentant auprès de l’ IARU, E. Héritier (HB9DX), re
présentant auprès des PTT W. Langhart (HB90L). 
M. Cescatti (HB9IN), reste au comité comme pré
sident sortant jusqu’au 25 février 1995.

Réunion des modes digitaux
Proposition sera faite à l’assemblée des délégués 
1994 d ’organiser le 16 avril 1994 une réunion des 
modes digitaux. Cette manifestation est une com
mission spéciale selon l’article 37 des statuts et 
sert à l ’échange d ’opinions entre les sections et 
membres intéressés par les modes de transmis
sion digitaux entre eux ainsi qu’avec le responsa
ble des modes digitaux.

Digital Communication manager, IARU région 1
M. Zollinger (HB9CAT) responsable des modes 
digitaux est dénommé Digital communications 
manager de l’USKA auprès de l’IARU région 1.

Vente de matériel de l ’USKA
La vente du matérial de l ’USKA offre au membres, 
comme service, du matériel de consommation 
(logs, fanions et insignes USKA etc.) ainsi que de 
la littérature, des documents et cartes pour le ra- 
dioamateurisme. La distribution d ’autre matériel
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par exemple technique, de toute sorte est laissée 
de coté en raison de son incompatibilité avec les 
buts de l’USKA; l ’article 3 des statuts exclut toute 
activité lucrative.

Nouveau collaborateur du comité pour la coor
dination des stations d ’amateur non-desser
vies
R. Schüttler (HB9BXQ), est nommé comme nou
veau collaborateur du comité pour la coordination 
des stations d ’amateur non-desservies.

Frais de la section de Genève pour la rencontre 
annuelle de l’USKA annulée
La somme de Fr. 500.- est bonifiée à la section de 
Genève pour les frais découlant de la préparation 
de la rencontre annuelle de l’USKA 1993 jusqu’à 
son annulation.

Demandes d ’admission comme membres col
lectifs
Le groupement de radioamateurs de la police 
cantonale de Zurich, HB9PZ, et le Collège de Nu- 
olen, HB9IQZ, Wangen SZ, requièrent l ’admis
sion comme membres colectifs. Ces demandes 
seront soumises à l ’assemblée des délégués 
1994.

Demandes pour l ’exploitation de stations 
d ’amateur non-desservies
Prise de position favorable face à l ’autorité concé
dante pour l ’exploitation, conformément au plan 
de bandes de stations d ’amateur non desservies: 
-  Section de Winterthur de l ’USKA, HB9W: Ex

tension de l’ installation digipeater: emplace
ment Brütten: 438,625/431,025, 1298,850/
1270,850, éventuellement 1298,800, 29,210 
MHz. Emplacement Zürich, HB9W-8 (DX-clu- 
ster) 430,700 MHz. Emplacement Oberneun- 
forn: HB9W-6 station météo. Emplacement Win
terthur: HB9W-11 gestionnaire de noeud. 

-S ec tion  de Neuchâtel de l ’USKA, HB9WW: 
emplacement Chaumont (Locator JN37LA): ba
lise sur 1296,865 MHz, direction d ’antenne 125°.

An seiner Sitzung vom 11. Dezember 1993 behan
delte der Vorstand unter anderem die folgenden 
Geschäfte:

Jahresrechnung und Bilanz 1993, Voranschlag 
1994
Die Dezember-Sitzung war für die Behandlung 
der Jahresrechnung und Bilanz auf das Ende des 
abgelaufenen Geschäftsjahres sowie des Voran
schlages für das neue Geschäftsjahr vorgese
hen. Das Traktandum konnte nicht behandelt wer

den, da der Kassier seine Teilnahme an der Sit
zung, deren Termin Anfang 1993 festgelegt wor
den war, erst fünf Wochen zuvor wegen des Weih
nachtsgeschäftes seiner Firma abgesagt und 
auch die Unterlagen nicht an die Vorstandsmit
glieder verteilt hatte. Ein Ausweichtermin, der die 
Beschlussfähigkeit des Vorstandes gemäss Arti
kel 33 der Statuten gewährleistet hätte, konnte we
gen der spät erfolgten Absage nicht gefunden 
werden. Die Behandlung des Traktandums muss 
wegen des unakzeptablen Verhaltens des Kas
siers auf die nächste Sitzung verschoben werden.

Warenverkauf
Der Warenverkauf wird in einer Weisung geregelt. 
Insbesondere wird festgehalten, dass bei der 
Preisgestaltung für das Warensortiment Artikel 3 
der Statuten massgebend ist, der jegliche wirt
schaftliche Tätigkeit ausschliesst. Das Warensor
timent umfasst spezifische USKA-Artikel (Abzei
chen, Wimpel usw. mit dem USKA-Signet), im 
normalen Handel nicht erhältliches Verbrauchs
material (z.B. Logbücher), Unterlagen, Listen und 
geographische Karten für die Funkamateurtätig
keit sowie Fachliteratur. Artikel, die keinen Zu
sammenhang mit dieser Tätigkeit haben, werden 
nicht angeboten.

Auswertung der von der USKA auf den VHF-, 
UHF- und SHF-Bändern ausgeschriebenen 
Wettbewerbe
Der UKW-Verkehrsleiter verspricht, dass die seit 
seinem Amtsantritt mit einer Ausnahme unterblie
bene Auswertung und Publikation der Ranglisten 
für alle im Jahre 1993 auf den VHF-, UHF- und 
SHF-Bändern ausgeschriebenen Wettbewerbe 
bis März 1994 nachgeholt sein werden und dass 
die Erledigung dieser Arbeit in Zukunft gemäss 
Pflichtenheft erfolgt.

Schiedsrichter für von der IARU ausgeschrie
bene Amateurfunk-Peilwettbewerbe
Die Konferenz 1993 der IARU Region 1 hat die Be
stimmungen für die Ausübung des Schiedsrichter
amtes an von der IARU oder der IARU Region 1 
ausgeschriebenen Amateurfunk-Peilwettbewer- 
ben geändert. In Zukunft scheiden Schiedsrich
ter, die während fünf aufeinanderfolgenden Jah
ren nicht in der Jury eines von einer Mitgliedverei
nigung der IARU oder der IARU ausgeschriebe
nen Peil Wettbewerbs mitgewirkt haben, aus. Dem 
Vorsitzenden der Arbeitsgruppe für Amateurfunk
peilen werden Hans Endras (HB9QH) und Peter 
Erni (HB9BWN) als aktive Schiedsrichter gemel
det.

Wiederinbetriebnahme der Amateurfunksta
tion im Verkehrshaus der Schweiz
Die Wiederinbetriebnahme von HB90 ist nach 
wie vor auf den Beginn des Sommerprogramms 
1994 vorgesehen. Derzeit wird das Problem der

A U S  D E M  V O R S T A N D
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Lärmisolation bearbeitet. Peter Hochstrasser gegebener Zeit an die Sektionen wenden, um die
(HB9RAO), Verantwortlicher für die Amateurfunk- Besetzung der Station gemäss den seinerzeiti-
station im Verkehrshaus der Schweiz, wird sich zu gen Zusagen zu koordinieren.

ACTIVITY
KW-Verkehrsleiter / Responsable du trafic OC: 

Michel Berger (HB9BOI), Case postale 4, 1543 Grandcour

C A L E N D A R

Januar/janvier 1994
1 0900-1200** Happy New Year Contest

(AGCW-DL)
CW, 3 .5 -1 4  MHz 

1 /2 1800-2400** ARRL RTTY Roundup
Packet, RTTY, AMTOR, 
ASCII
3 .5 -2 8  MHz 

7./9. 2200-2200** JAPAN INTERNATIONAL
DX «CW» Contest
1 .8 -3 .5 -7  MHz 

8 0700-1900** Mid Winter Contest
(D.Y.L.C.)
CW, 3 .5 -1 4  MHz 

8 /9  1500-1500** QRP Winter Contest
(AGCW-DL)
CW, 3.5 -  28 MHz 

9. 0700-1900 SSB, 3.5 -  14 MHz
15/16. 0000-2400** Hungarian DX Contest

CW, 3 .5 -2 8  MHz 
28 /30  2200- 1600** CQWW 160 meter

CW, 1.8 MHz 
29 130. 0600-1800** French Contest (REF)

CW, 3.5 -  28 MHz 
29./30. 1300-1300** UBA Contest

SSB, 3 .5 -2 8  MHz

Februar/février 1994
12/13. 1200-1200** PACC-Contest (VERON)

CW, SSB, 1 .8 -2 8  MHz 
16 1900-2030** AGCW-SEMI-AUTOMA-

TIC-KEY-EVENING 
CW, 3.540-3.560 MHz

19./20. 0000-2400** ARRL International DX
Contest
CW, 1 .8 -2 8  MHz 

25/27  2200- 1600** CQWW 160 meter
SSB, 1.8 MHz 

26/27. 0600-1800** French Contest (REF)
SSB, 3 .5 -2 8  MHz 

26/27. 1300-1300** UBA Contest
CW, 3 .5 -2 8  MHz 

26 127. 1500-0900 7 MHz DX Contest
(RSGB)
CW

27. 0900-1100** HSC-CW-Contest
1500-1700 CW, 3 .5 -2 8  MHz

März/mars 1994
5./6. 0000-2400** ARRL International DX

Contest
SSB, 1 .8 -2 8  MHz 

21.123. 0000-2400** CQ World Wide WPX
Contest
SSB, 1 .8 -28  MHz 

Rules for participants by HB9BOI

VHF UHF - SHF
UKW-Verkehrsleiter / Responsable du trafic OUC: 

Rudolf W. Heuberger (HB9PQX), Buchserstrasse 7, 5034 Suhr

24. Generalversammlung der UHF-Gruppe der USKA
Die von rund 60 Mitgliedern besuchte Generalver
sammlung der UHF-Gruppe der USKA vom 20. 
November 1993 im Berggasthaus Uto-Kulm, Üet- 
liberg, genehmigte die Jahresberichte des Vor
standes und die Betriebsrechnung für das am 31.

Oktober 1993 zu Ende gegangene Geschäftsjahr 
1992/93. Negativ kommentiert wurde der Um
stand, dass einige regelmässige Benützer der 
Relaisstationen nicht der UHF-Gruppe der USKA 
anqehören und somit keinen Beitrag an die
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Betriebs- und Abschreibungskosten leisten; den 
Mitgliedern wird empfohlen, bei sich bietender 
Gelegenheit an die Solidarität der Trittbrettfahrer 
zu appellieren. Die Rückvergütungen von 70% 
der Jahresbeiträge derjeniger Mitglieder, die im 
engeren Einzugsbereich einer nicht von der UHF- 
Gruppe der USKA betriebenen 430 MHz-Relais- 
station wohnen, an die betreffenden Betreiber
gruppen machen aufgrund der Beitragszahlun
gen 1992 Fr. 1071.00 aus.
Die Mitgliederzahl verringerte sich um zwei auf 
325 (7 Beitritte, 6 Austritte, 3 Todesfälle).
Die 430 MHz-Relaisstationen an den Standorten 
Üetliberg, Pilatus und Säntis arbeiteten störungs
frei; die vorgesehene Zusatzantenne auf dem 
Säntis zur Verbesserung der Abstrahlung in süd
östlicher Richtung konnte noch nicht installiert 
werden. Seit Dezember 1992 ist am Standort Win
terthur das mit einer neuen Steuerung versehene 
Originalrelais wieder im Einsatz. Das dadurch 
freigewordene Ersatzrelais wurde der Gruppe En- 
gadiner Radioamateure (HB9EA) für den Ver
suchsbetrieb auf dem Piz Corvatsch zur Verfü
gung gestellt.
Die seit 15 Jahren konzessionierte 1296 MHz-Re- 
laisstation auf dem Üetliberg wurde im April 1993 
mit einer neuen Rundstrahlantenne ausgerüstet. 
Ende August 1993 fiel der Leistungsspeiseteil für 
die Endstufe aus; Anfang Oktober konnte die An
lage wieder mit voller Leistung (45 Watt) in Betrieb 
genommen werden.
Alle Relaisstationen sind seit Oktober 1993 auf 
den Namen der UHF-Gruppe mit dem Rufzeichen 
HB9UF konzessioniert.

Auf dem Piz Corvatsch wird eine definitive Relais
station eingerichtet, die bei Bedarf mittels DTMF 
(Dual-tone multifrequency) mit dem Relais Säntis 
zusammengeschaltet werden kann.
Der Vorstand wurde wiedergewählt: Präsident 
Hans Krähenbühl (HB9KS), Betriebsleiter Hans 
Rudolf Lauber (HB9RG), Sekretär Kurt Röthlis- 
berger (HB9UZ), Kassier Max Frei (HE90AI), Mit
glieder im technischen Bereich Robert Murer 
(HB9BMC) und Axel Häseli (HB9SJE). Techni
scher Mitarbeiter ist Thomas Köfferli (HB9WNN). 
Die nächste Generalversammlung findet am 19. 
November 1994 auf dem Üetliberg statt. HB9DX

Die UHF-Gruppe der USKA betreibt die 430 
MHz-Relaisstationen Üetliberg, Pilatus, Säntis 
und Winterthur sowie die 1296 MHz-Relais- 
station Üetliberg. Anmeldungen für die Mit
gliedschaft nimmt H. Krähenbühl, Gotthardli 
39, 6372 Ennetmoos entgegen. Der Jahres
beitrag beträgt Fr. 30.—  (Ehefrauen von Mit
gliedern Fr. 15.— ). 70% des Jahresbeitrages 
von Mitgliedern, die im Einzugsbereich einer 
nicht von der UHF-Gruppe der USKA betrie
benen 430 MHz-Relaisstation wohnen, wer
den an die Betreiber der betreffenden Relais
stationen vergütet. Mit der Mitgliedschaft lei
stet jeder Benützer der Relaisstationen auf 
430 MHz und 1296 MHz einen Beitrag an die 
erheblichen Investitions-, Abschreibungs
und Unterhaltskosten, die zum unentgeltli
chen Arbeitseinsatz der Erbauer und techni
schen Betreuer kommen.

IARU Contest September 1993
Category 01,144 MHz, single operator

Call Loc Hight QSO Score DX Loc Stn TRX Pwr Ant Preamp
1. HB9NBG JN37SJ 580 106 24223 638 J062GD DF0YY FT726R, 50,13Y, SSB
2. HB9WNA JN370B 450 93 18067 625 JN12IK EA3KU/P TS700,70,16Y, 12dB
3. HB9RNL JN37SN 274 74 10026 648 J043UF DL0OU/P TS780,160,11Y, 18dB
4. HB9CYW JN46RQ 1530 30 6193 513 J051CH DF0CI FT290R, 20,11Y, yes
5. HB9WBP JN47DB 430 20 2024 294 JN44SN I1MXI/1 FT290,25, HB9CV

Category 02,144 MHz, multi operators
1. HB9SUL/P JN47PH 1600 747 262338 1084 I094PH G4ERG/P FT726R, 1k, 4x17Y, MGF1302
2. HB9S JN36DO 1646 456 166854 1023 I084VB G6WVG/P IC765,500, 2x13Y, BF981
3. HB9AHD/P JN37MD 1550 448 151518 1234 I074AP GI8TSI/P IC275, 300,2x7Y, -
4. HB9CC JN47RJ 1145 326 91575 779 J0440J DL0HU/P FT726R, 80,2x11 Y
5. HB90BQ/P JN37TL - 222 59390 833 IN88GN F6KBI/P TS790E, 150,2x13Y, 20dB
6. HB9FX/P JN37TH 1140 184 49657 796 J0440J DL0HU/P FT726,100,17Y, -
7. HB9FG/P JN36NP 1017 143 24408 822 IN88GN F6KBI/P IC257H, 100,2x16Y, Landwehr
8. HB9BI JN36QR 1450 87 24345 886 JO03AD G4DSP/P TS700,200,16Y, SSB
9. HB9MED/P JN46TT 2653 83 16912 699 J021BX PE1BCP/P TS700G, -, 2x11 Y

10. HB9RP JN47DB 440 60 10241 472 JN63BS IK2CFR/4 FT221,80,13Y, SSB
11. HB9R/P JN46BT 1600 83 9405 661 JO40JT DF0FA FT726R, 100.9Y, -
12. HB9DFM/P JN42IG 600 59 8444 529 J042IG DL3YEE/P IC202,3 ,14Y, yes
Checklog:

HB9MM/P JN36GU 1600 432 155436 1231 I074AP GI8TSI/P IC275H, 250,16Y, SSB
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Peter Egger (HB9BMY), Südstrasse 32, 2504 Biel 
Erich Zimmermann (HB9CMZ), Ziegelfeldstrasse 25, 4600 Olten

Zum Jahreswechsel
Trotz deutlich abnehmenden Sonnenflecken (der 
Solarflux sank innert Jahresfrist von rund 150 auf 
100) waren auch im 1993 zahlreiche seltene Län
der zu arbeiten, wenn auch einige grosse Expedi
tionen wie AH1A, KH5 und KH5K enorme Proble
me zu bewältigen hatten. Besonders erwähnens
wert die Einmann-Leistung von Roger Western 
(G3SXW) als ZD9SXW auf Tristan da Cunha, die 
alle Erwartungen übertraf. Rekordverdächtig 
scheint mir auch Pratas Island (BV9). Seit über 6 
Monaten ununterbrochen in der Gerüchteküche 
und immer noch nur Rauch...
Da freut sich der DXer über Leute wie Martha und 
Carl Henson (9ER1TA und TB) und weitere Mit
streiter, die es schafften, Eritrea wieder zur DXCC- 
Würde zu verhelfen. Ich hoffe, dass unserem Old
timer HB9MX dasselbe mit Aldabra Island, das er 
als S79MX/A aktivierte, gelingen wird. Ähnliche 
Pläne hat DK9KX mit der Philippineninsel Huan- 
gyan Dao. Kaum zu erwarten ist, dass das kürzlich 
aufgetauchte türkische Nordzypern (1B) vor den 
Gestrengen der ARRL Gnade finden wird.

Auch im vergangenen Jahr haben viele DXer mit 
ihren Berichten zur Rubrik DX im old man beige
tragen. Zum Teil mag es an den Ausbreitungsbe
dingungen liegen, dass die Zahl Berichte etwas 
zurückging. Könnte man mangelnde Motivation 
auch darauf zurückführen, dass die Leistungen 
der HB9er oder ihre originellen Bemerkungen 
zum DX-Geschehen nur noch selten im DX-Be- 
richt erwähnt werden? So leicht kommt man auch 
nicht in die Honorroll der Berichterstatter! Dazu 
braucht es 11 Berichte pro Jahr -  einen für jeden 
old man. Das haben 1993 HB9AGH, HB9BCK, 
HB9BLZ, HB9DDZ, HB9KC und HB9MOerreicht. 
Ihnen dankt die DX-Redaktion an dieser Stelle be
sonders herzlich für ihre wertvolle Mitarbeit. Wir 
danken aber auch allen anderen DXern, die zum 
Gelingen der DX-Rubrik beitrugen und hoffen, sie 
auch 1994 zu unserem Team zählen zu können. 
Unseren treuen Lesern danken wir für ihr Interes
se und wünschen für 1994 trotz mageren Sonnen
flecken viel Freude und Erfolg beim DX.

HB9BGN

9° Süd 34° OST - KARIBUNI WAGENI (3)
Im DX- und Bananenland
Am Dienstagmorgen stattete ich der Schlosserei 
einen Besuch ab, um die Antennenmasten zu be
sichtigen. Simon hatte zwei Stück bestellt. Aber 
infolge meines nun eher bescheidenen Anten
nenprogramms würde ich nur einen brauchen. 
Die Masten bestanden aus je einem Wasserlei
tungsrohr mit VA und einem mit % Zoll Durch
messer. Die Höhe betrug 12 Meter. Am unteren 
Mastende hatte man eine Halterung ange
schraubt, die zum Einbetonieren vorgesehen war, 
aber für diesen Zweck nicht sehr vertrauener
weckend aussah. Allerdings spielte das keine 
Rolle, da ich sowieso nicht vorhatte, dies zu tun. In 
der Mitte des Mastes hatte man zwei Ösen ange- 
schweisst, die der Befestigung der Abspannun
gen dienen sollten. Da sie meiner Meinung nach 
zu tief lagen, gab ich den Auftrag, sie weiter oben 
anzuschweissen. Der Chef der Schlosserei fragte 
mich darauf, ob ich an der Spitze des Mastes eine 
Halterung wünsche, oder ob sie den Mast noch 
weiter verlängern sollten. Schweren Herzens wi
derstand ich der Versuchung, den Mast auf 15 Me
ter zu verlängern (und wie sich beim Aufstellen

zeigte, war dieser Verzicht nur allzu klug), und be
stellte einen «Galgen», um die Antenne aufzuhän
gen. Die Verhandlung mit dem Chef der Schlos
serei ging allerdings nicht so mühelos, wie sich 
dies hier liest. Obwohl Simons Frau Rosette für 
mich dolmetschte, und obwohl sie sehr gut Suahi- 
li spricht, mussten wir die berühmten Hände zu 
Hilfe nehmen. Der Chef der Schlosserei hiess 
übrigens Luther, ausgesprochen aber wurde 
«Lutha». Unter demselben Dach wie die Schlos
serei befand sich auch die Schreinerei. Hier gab 
ich die Pfähle für die Abspannungen in Auftrag. 
Der Name des Schreinermeisters war noch merk
würdiger. Hiess dieser doch tatsächlich Gody.
Als ich nach dem Mittagessen in die Schlosserei 
zurückkehrte, stellte ich mit grosser Befriedigung 
fest, dass der Mast meinen Wünschen entspre
chend abgeändert worden war. Ich bückte mich 
und fasste nach den Abspannungsösen, um zu 
prüfen, ob sie ordentlich angeschweisst waren - 
und zuckte augenblicklich zurück. Der herbeiei
lende Luther bzw. Lutha’ rang die Hände und er
klärte, dass sie eben mit Schweissen fertig gewor
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den seien und wiederholte eins ums andere Mal: 
«Pole sana!» (Mein herzliches Mitgefühl!) Nun, er 
konnte wirklich nichts für meine Unvorsichtigkeit 
und Dummheit. Ich hätte mich ohrfeigen können, 
denn ausgerechnet die rechte sprich Telegrafi
stenhand hatte ich mir verbrannt. Aber zum Ohr
feigen hätte ich gerade diese Hand benötigt. Ro
sette, die mich auch diesmal begleitete, bewahrte 
als Einzige kühlen Kopf und nahm mich sofort mit 
nach Hause, wo sie einen geheimnisvollen blau
en Beutel aus dem Gefrierfach zauberte. Als die
ser aufgetaut war und dessen Inhalt (was aller
dings nicht vorgesehen war) über meine Hände 
zu tropfen begann, ersetzte sie ihn durch einen 
neuen. Dank dieser Prozedur musste meine 
Hand für diesmal nicht amputiert werden, und ich 
bekam nicht einmal Blasen. Was machte es da 
schon, dass meine Hand noch ein paar Stunden 
empfindlich schmerzte? Vom Einrichten des Sta
tionszimmers und vom Aufbau der Antenne liess 
ich mich trotzdem nicht abhalten. Dieser begann 
etwa anderthalb Stunden vor Sonnenuntergang. 
Luther erschien mit fünf weiteren Helfern, und Si
mon übersetzte meine Anweisungen. Es würde 
den Rahmen dieses Berichtes sprengen, den 
Aufbau der Antennen im Einzelnen zu schildern. 
Hier nur soviel: Ich habe noch nie zuvor ein Porta
belantennensystem derart rasant und gleichzeitig 
exakt symetrisch aufgestellt. Bei den Helfern lö
sten die nur 2 mm dicken Abspannungen grosse 
Skepsis aus, und sie waren sichtlich erstaunt, als 
sie hörten, dass diese eine Zuglast von 100 kg 
aushalten würden. Als ich mich nach getaner Ar
beit umwandte, sah ich mich der gesamten Bibel
schule gegenüber. Der Rektor trat auf mich zu 
und dankte mir in feierlichem Tone. Ich verstand 
nicht: Danken wofür? Worauf mir Simon erklärte, 
dass eine Funkstation eine Verbindung zur Aus- 
senwelt darstelle, und dass Lutengano dadurch 
an Bedeutung gewinne. Nebenbei bemerkt: Falls 
Sie zu den Antennengeschädigten gehören, soll
ten Sie ihre Nachbarn unbedingt einmal darauf 
aufmerksam machen, dass man anderswo für An
tennen dankbar ist.
Wegen des eingangs erwähnten Festessens 
reichte die Zeit nur noch für einen kurzen Test. 
Dieser ergab, dass alles zu meiner vollen Zufrie
denheit funktionierte. Das SWR des Trap-Dipols 
betrug am unteren Ende des 20-m-Bandes 1,0. 
Was will man noch mehr? Auf 15 und 10 m verhielt 
es sich ungefähr ähnlich. Und das SWR des Del
taloops betrug 1,5, allerdings lag die Resonanz 
bei 7,1 MHz etwas zu hoch. Dies konnte mich aber 
nicht bewegen, auch nur eine einzige Minute mit 
Abgleicharbeiten zu verschwenden. Den Delta
loop verspannte ich übrigens erst einen Tag spä
ter. Rückblickend ist zu dieser Antenne zu bemer
ken, dass sie meine Erwartungen voll und ganz 
erfüllte, aber wegen der Drähte für die kapazitive 
Belastung für den Portabelbetrieb ein wenig zu 
kompliziert ist.

Als das Festessen endlich vorbei war, war ich 
nicht mehr zu halten. Ich stürmte in die Funkbude, 
und um 21.01 UTC feuerte ich auf 14020 mein er
stes «CQ de 5H3BMY» in den Aether. Aber anstel
le des ersehnten Pileups war rein gar nichts zu hö
ren. Also noch einmal - und wieder nichts. He, wo 
steckt ihr, ihr Schlafmützen? Wacht auf. THE DX is 
on the air! Endlich, um 21.06 kam W2BA zurück, 
gefolgt von JR2BNF/1 und JA0BQB, und um 21.08 
rettete ON6MV die Ehre Europas. Na also, warum 
denn nicht gleich? Um 22.47 musste ich trotz all 
meiner DX-Begeisterung mit 99 QSOs im Log 
QRT machen.
Anderntags konnte ich um 16.00 UTC auf 21286 
endlich meinen Sked mit HB9BGN einhalten. Al
bert, der von Martti Laine (OH2BH) einmal als 
«Old Timer on the hill» bezeichnet wurde, gab mir 
einen Rapport von 59; danach teilte er meinen El
tern mit, dass ihre Befürchtung, wir seien im 
Busch verlorengegangen, jeder Begründung ent
behre. An diesem Abend machte ich auch die er
sten QSOs auf 40 Meter. Obwohl der Deltaloop an 
und für sich eine ruhige Antenne ist war das QRN 
nicht nur an diesem, sondern auch an den mei
sten anderen Abenden gewaltig. Obwohl die Sig
nalstärken durchaus befriedigend waren, hatte 
ich grosse Mühe, die Rufer zu hören. Die Sache 
lief darum recht harzig. Ganz beschämt erinnerte 
ich mich daran, wie oft ich Expeditionäre als ziem
lich unfähig eingestuft hatte, weil sie «nur» ein 
QSO pro Minute geschafft hatten.... Da ich von zu 
Hause aus die Erfahrung gemacht hatte, dass die 
Europäer einander auf 40 Meter fast immer bes
ser hören als die DX-Station, machte ich auf die
sem Band fast nur Split. Auf 40 Meter arbeitete ich 
auch 110 Japaner. Die Signale waren trotz der 
grossen Distanz erstaunlich laut. Obwohl die Di
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stanz in die USA ungefähr gleich gross ist, gelan
gen nur 22 QSOs mit Ws. Ich erkläre mir dies so, 
dass der Weg nach Japan mehr West-Ost Anteile 
hat, der Weg in die USA hingegen mehr Nord-Süd 
Anteile. Von der sprichwörtlichen Disziplin der Ja
paner war auf 7 MHz allerdings nicht viel zu mer
ken. Ganz im Gegenteil! Oft benahmen sie sich 
wie gute Europäer und hackten munter drauflos, 
wenn ich bereits eine bestimmte Station heraus
gepflückt hatte. Ist Tanzania für die JAs auf 7 MHz 
derart rar, dass sie ihre sprichwörtliche Disziplin 
vergessen?
Paradoxerweise war die Disziplin der Europäer er
staunlich gut. Wenn ich zwischendurch USA rief, 
wurde dies, von ein paar ganz wenigen Ausnah
men abgesehen, auch akzeptiert. Vielleicht lag 
es daran, dass Tanzania für uns Europäer nicht 
ganz so rar ist, vielleicht aber auch daran, dass 
ich Rufzeichen und QSL-Information häufig wie
derholte. Wie dem auch sei, die Rücksicht der Eu
ropäer entlockte m ir jeweils ein «TNX EU». Auch 
machte ich die Erfahrung, dass man nicht die 
dicksten Signale am besten hört. Mit diesen hatte 
ich ganz im Gegenteil oft die grösste Mühe, da die 
betreffenden OPs offensichtlich alles Wissens
werte über CW vergessen und ihre Gedächtnis
lücke mit einer dicken Endstufe geschlossen hat
ten. Erstaunlich war für mich auch die Ent
deckung, dass man sich an gewisse Rufzeichen 
erinnert. Jetzt ist m ir auch klar, weshalb man beim 
zweitenmal schneller durchkommt.

Als ich einmal zum Fenster hinausblickte, sah ich 
gerade noch, wie der Landrover des Zentrums 
vorbeifuhr - und zwar direkt über meine Koaxial
kabel. Obwohl die rufenden Stationen weiterhin 
zu hören waren, eilte ich hinaus, um den Schaden 
zu begutachten. Zu meiner grossen Erleichte
rung waren die Kabel jedoch nicht beschädigt. 
Der Landrover fuhr in den folgenden Tagen noch 
ein paarmal über die Kabel, und HB9BGN, dem 
ich über den Vorfall berichtete, bemerkte dazu, 
dass dies vielleicht nicht das Schlimmste sei, das 
mir zustossen könne. Albert ahnte wohl nicht, wie 
recht er damit hatte. In der gleichen Nacht näm
lich wurde mir ein paar Stunden, nachdem ich 
QRT gemacht hatte, speiübel. Ich will den Leser

nicht mit den Einzelheiten einer wahren Brech- 
und Durchfallorgie quälen. Wem es in den Tropen 
je ähnlich erging, der weiss sowieso, wovon ich 
spreche. Die Sache dauerte zwei volle Tage, und 
als ich am dritten aus dem Bett kroch, war ich 
noch sehr unsicher auf den Beinen,
Murphy schlug mir aber nicht nur auf den Magen. 
Er sass auch in Tukuyu, genauer gesagt im Elek
trizitätswerk. Der Strom wurde nämlich vor allem 
immer wieder dann abgeschaltet, wenn ich QRV 
war. Besonders meine Skeds mit der Schweiz 
wurden ein Opfer dieser Stromsparpolitik, sodass 
ich diese verschieben musste. Zwar war wie be
reits erwähnt, ein Benzingenerator vorhanden. 
Doch dieser musste jedesmal installiert werden, 
dazu den altehrwürdigen Stammestraditionen je
ner Gegend auch lange Finger gehören. Dadurch 
ging jedesmal wertvolle Sendezeit verloren. Der 
Generator wurde von Fredy, dem Chauffeur des 
Zentrums, bedient. Ausser über hervorragende 
technische Fähigkeiten verfügte Fredy auch über 
das seltene Talent, eine 3 dl Pepsiflasche in einem 
einzigen Zug leeren zu können. Falls Sie der Mei
nung sind, dies könne jeder, versuchen Sie es ru
hig einmal selbst.
Während der zweiten Woche unseres Aufenthal
tes in Lutengano fuhren w ir für ein paar Tage nach 
Metema an den Malawisee. Dieser Süsswasser
see ist ca. 60-70 km breit und 900 km lang. Das 
Wasser ist (noch) unglaublich sauber und klar, 
und da es keine Bilharzia gibt, kann man unbe
denklich baden. In Materna kann man auch einen 
Einbaum samt Ruderer mieten. Diese Gelegen
heit wollten wir uns natürlich nicht entgehen las
sen. Als der Besitzer des Einbaums meine Frau, 
unsere beiden Kinder und mich in sein Boot 
zwängte, ging dieses sogleich unter. Afrikaner 
sind eben viel leichter als Europäer.
Am Freitagnachmittag kehrten wir nach Lutenga
no zurück. Da ich am kommenden Montag QRT 
gehen musste, und da ich erst ungefähr 900 
QSOs geschafft hatte, würde ich über das Wochen
ende noch soviel wie möglich QRV sein. An jenem 
Freitagabend war der Ansturm der rufenden Sta
tionen endlich so richtig nach meinem Gesch
mack. Und auf 40 Meter waren nicht nur die Be
dingungen hervorragend, sondern auch das lästi
ge QRN fehlte für einmal ganz. An diesem Abend 
schaffte ich ganze 529 QSOs.
Am Sonntagmorgen fuhr ich trotz zunehmender 
Müdigkeit mit Rosette und mit meiner Frau in ein 
nahegelegenes Dorf zum Gottesdienst. Da gera
de ein bekannter Lehrer gestorben war, diskutier
ten die Pfarrer und Kirchenältesten fast eine Stun
de lang darüber, ob man den Gottesdienst ganz 
einfach ausfallen lassen solle, oder ob man zuerst 
den Gottesdienst abhalten und anschliessend die 
Bestattung durchführen solle. Schliesslich ent
schied man sich für das Letztere. Wenn man be
denkt, dass im Gottesdienst etwa fünfzig Leute 
getauft wurden, vom Säugling bis hin zur Gross
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mutter, die kaum noch zu gehen vermochte, dass 
Konfirmationen und Wiederaufnahmen in der Kir
che stattfanden, und dass etwa fünfhundert Leute 
gekommen waren, dann erstaunt es schon, dass 
man überhaupt einen einzigen Gedanken an die 
Möglichkeit verschwendete, den Gottesdienst ab
zusagen. Für uns termingeplagte Europäer wäre 
so etwas völlig undenkbar. Zu den W iederaufnah
men muss ich noch folgendes bemerken: Bei den 
Moraven (Herrenhuter Brüdergemeinde) fliegt 
man aus der Kirche, wenn man Ehebruch begeht, 
wenn man ein uneheliches Kind bekommt, bzw.

wenn es sich herausstellt, dass zwischen Heirat 
und Geburt des ersten Kindes weniger als neun 
Monate liegen, oder wenn man beim Pombe trin 
ken erwischt wird. Pombe ist ein scheussliches, 
alkoholisches Getränk. Wer es säuft, verdient 
schon wegen seines schlechten Geschmackes 
eine Strafe. Der Gottesdienst fand wegen der Re
novation der Kirche im Freien unter riesigen Gum
mibäumen statt. Natürlich hatte man auch keine 
Orgel und so kamen die mehrstimmig gesunge
nen Lieder so richtig zum Tragen. Einige der Lie
der waren, zumindest was die Melodie betraf, eu
ropäischen Ursprungs. Obwohl auch diese gut 
und voll klangen, schien es mir doch, dass die 
Gottesdienstteilnehmer die Lieder mit afrikani
schen Melodien noch viel inbrünstiger sangen. 
Beim Gottesdienst sassen wir als Ehrengäste vor

ne. Dafür mussten auch wir etwas sagen. Da die 
Zeit schon recht fortgeschritten war, wollte ich 
nicht, aber Rosette sagte, ich müsse unbedingt 
etwas sagen, und zwar am besten auf Bern
deutsch. So stand ich denn auf und sagte:«l heis- 
se Peter Egger, aber dir verstöht mi ja doch nid.» 
Diese überaus geistreiche Rede wurde mit einem 
gewaltigen Gelächter belohnt. Als sich auch mei
ne Frau zu Wort gemeldet hatte, klatschte die Ver
sammlung dreimal in die Hände. Das dreimalige 
Händeklatschen ist übrigens typisch für die Mora
ven, wahrscheinlich wegen des heissen Klimas. 
Gegen Abend setzte ich dann zum Endspurt an. 
als um 22.32 UTC das Pileup auf 40 Meter minu
tenlang versiegte, und ich schon den «grossen 
Schalter» betätigen wollte, hörte ich gerade noch 
JA7BMK. Darauf arbeitete ich noch eine Reihe Ja
paner und zwei Amerikaner. Doch dann war end
gültig Schluss.

Aufbruch und Heimreise
Am Montag war noch die längst versprochene De
monstration der Funkstation für die Bibelschüler 
und deren Lehrer fällig. Dann wurden die Anten
nen eingeholt und die Geräte in den Koffer ge
packt. Die Logblätter verstaute ich in der Tasche, 
die ich als Handgepäck ins Flugzeug nehmen 
würde. Alles in allem hatte ich über zweitausend 
QSOs gemacht. Zwar hatte ich doppelt soviel ma
chen wollen, aber ich war rundum glücklich und 
zufrieden. Doch da suchte mich Murphy noch ein 
letztes mal heim, und ich verbrachte die Nacht er
neut mit Durchfall und Erbrechen. Da wir nach 
Hause zurückkehren mussten, war ich heilfroh, 
dass der Spuk am anderen Morgen vorbei war. 
Fredy brachte Simon und uns mit dem Auto nach 
Mbeya. Dort bestiegen wir den Zug nach Dar es- 
Salam. Dieser brauchte für die Strecke gut 24 
Stunden. Da wir ein Erstklassabteil im Liegewa
gen reserviert hatten und trotz des Höllenlärms, 
den der Zug machte, schlafen konnten, empfan
den wir die Reise als angenehm. In Dar es-Salam 
übernachteten wir bei den Mbagalla Sisters (alles 
Schweizerinnen) und fühlten uns schon wieder 
fast wie zu Hause. Den folgenden Tag verbrach
ten wir mit Einkäufen und mit Baden, und am 
Abend flogen wir nach Amsterdam ab. Auch dies
mal gab es keine Probleme beim Zoll, und den 
Nachtflug genoss ich noch mehr als beim ersten
mal.

Schluss und Dank
Zuhause checkte ich erst einmal in den DX-Clu- 
ster ein. Ich wollte doch sehen, wie oft 5H3BMY 
gemeldet worden war. Jaja, so eitel ist der 
Mensch. Dann stellte ich mit Befriedigung fest, 
dass schon dreissig direkte QSLs eingegangen 
waren. Inzwischen sind über hundert weitere da
zugekommen. So bald wie möglich tippte ich 
mein Log in den Computer. Und so erfuhr ich auch 
die genauen QSO Raten: Auf 7 MHz hatte ich 330,

5H 3B M Y
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auf 14 MHz 946, auf 21 MHz 825 und auf 28 MHz 
234 QSOs gemacht. Insgesamt waren das 2335 
QSOs mit 1964 verschiedenen Stationen. Davon 
waren 216 mit Japan und 251 mit den USA. 
Unsere Reise nach 9° Süd 34° Ost hat in mir viele 
tiefe Eindrücke zurückgelassen, von denen ich 
hier nur einige wenige wiedergeben konnte, und 
ich habe daraus viel gelernt. Unter anderem ist 
mir auch bewusst geworden, wieviel es braucht, 
um von einem fernen Land aus QRV zu werden. 
Ich möchte darum all jenen gegenüber meinen 
Dank aussprechen, die zum Gelingen der Reise 
und insbesondere zum Gelingen der Expedition 
ganz wesentlich beigetragen haben. Ganz be
sonders aber bedanke ich mich bei Simon und 
Rosette Sprecher für ihre grosszügige und herzli
che Gastfreundschaft. Bedanken möchte ich 
mich auch bei meinem Vater, dem meine mecha
nischen Bedürfnisse und Wünsche scheinbar nie 
zuviel wurden, und der übrigens der grösste DXer 
ohne Sendelizenz ist, den ich kenne. Und 
schliesslich möchte ich mich auch bei meiner 
Frau bedanken, die viel Verständnis dafür auf
brachte, dass ich nicht bloss das Handy mit in die 
Ferien nahm. Peter Egger, HB9BMY

DX-Report
CW-Log November (Zeiten u tq

fîT»rrr
18-21:  9D1UU, P40J, VQ9QM, HZ1AB.
21 -  24: ZA/OK2PSZ, VS6WO, 7X4AN, UJ9JA*.

33EI
00 -  03: V31KF, VS1X, FG5BG, PJ9A, HZ1AB, HS0AC, 

ZF2WW, A2MN.
06 -  09: 8R1K, KL7RA, VP9AD, ZL7FD.
15 - 18: 4S7/F6BFH, 9D1UU, ZB2X.
18-21: H44/JA1KJW, C56/K3IPK, 7X4AN, VK6HD, 

6W6/K3IPK, FH/DL5XU, A71CW, BV5WB, 
VU2/SP6WM, S79MX, EA9EO, 9K2MU*.

2 1 -2 4 :  V2/G6QQ, 7Q700, PY0FM, YI9CW, J68AG, 
9Y4H.

ETilff!
06 -  09: C50BI.
15- 18: 9D2UU, S79MX, 3B9FR, 4S7/OH2VZ.
18 -  21: FH/DL5XU, FH/DL9AWI, FJ/F6HWU.
2 1 -2 4 :  FG/KD6WW, DL6KVA/6Y5, WB8YJF/VP9, 

VP2E/N4CD.

EI»m
06 -  09: ZL7FD, C21/ZL1AMO.
09 -  12: T30RT, FG5FZ, VP5P, AH0K, SU2MT.
12- 15: VK9LR, S21ZM, ST0K (=ST2), A71CW, 

V85AA*.
15-18: FH/DL9AWI, HT1T, 9M2VZ, 8Q7AD, KH6CC, 

S79MX, 5R8DG, TL8GR*, VU2HJA.
18-21: C56/KF7AY, TI 1C.

IMiT
06 -  09: ST0K, YI9CW.
0 9 -  12: JT8AA, ZL7FD, FK8GJ, VU2HJA, 9D2UU.
12 - 15: 3B9FR, FJ/F6HWU.
1 5 - 18: EL2PP, FG/DK6WW, FH5CB, PY0FM, EL2PP, 

C01HJ, K8PYD/VP9.
18-21: V26A.

rem
0 6 -0 9 :  S79MX/A, 9D2UU, 4S7/OH2VZ. FH/DL5XU, 

AP5N, XX9AS, AH0K.
09 -  12: VK9LR, P29DK, A71CW, VP5P, VQ9KC.
12 - 15: PY0F, 5R8DS, DU9RG, 9V1ZB, A25/OH7XM, 

V59NS, OD50ET, ZD8VJ, HUT, FS4PL, 
H98/DK7VW.

15 -  18: 7Q7LA, ZF2VV, VP8GAV (S. Georgia).

09 -  12: ST0K, 9D2UU, JY8VJ, PY0FM.
1 2 - 15: T5/N3HQW, A71CW, A25/OH7XM.
15-18: 3B8CF, ET3YU.

CTflTT
0 6 -0 9 :  AH0K.
0 9 -  12: 4S7EF, ZB2X, EA9EO, TU2MA.
12-15: 7Q7XX.

SSB-Log November (Zeiten utc)

EŒ
15-18: 7X2BK.
18-21: PY0FM.

FIÎTnl
0 6 -0 9 :  7Z2AB, 9K2ZZ.
15 - 18: IK7SUE/9G1, 5N8LRG, V47NS.
18 -  21: V29SW, ZX0F, TU5DX, VP2VFP, VP5L, KL7XD.

0 9 -1 2 :  ZP6DN.
12 -  15: 9X5CW.
15-18: 9Y4NW.

CSS
0 6 -0 9 :  S79MX/A, HL2KAT, VU2MCC, 5Z4BI, 9K2ZZ, 

CN2JF, VS6WO.
0 9 -  12: V26N, V47NS, EA9UK, NP4Z, KP2A, XU7VK. 
12-15:  S79BGN (=HB9BGN), TG0AA, CX0CW, 

VP2EJ, P40L, VP5L, 9Y4VU.
15 - 18: FM5FM, 6V6U, VP2VFP.
18-21: HH2PK.

rem
09 -1 2 :  3B9FR.

rem
06 -  09: 9K2ZZ, HZ1AB, VU2MTT.
0 9 -  12: TU5DX, EA9UK, ET3BH, 9K2ZZ.
12 - 15: VP2VFP, KP2A, VP2EC, 9Y4H, V47NS, HC0E.

RTTY-Log November (Zeiten u tq

rem
12-15:  FH/DL5XU, TT80B0.

*= only heard stations
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Vielen Dank für die Logauszüge und Berichte von 
HB9AGH, HB9BCK, HB9BLZ, HB9BZA, HB9CVO, 
HB9CW, HB9DDZ, HB9DIG, HB9DFN, HB9KC, HB9MO, 
HE9RFF.
Senden Sie bitte Ihren DX-Bericht bis 1. Februar 1994 an: 
Peter Egger (HB9BMY), Südstrasse 32, 2504 Biel.

DX-Extras
The 20 most wanted countries world-wide:

1. Peter 1 Island
2. Bhutan
3. Libya
4. Andaman Is.
5. Heard Is.
6. Tunesia
7. Yemen
8. Tromelin
9. Macquarie Is. 

10. Mount Athos

11. Kermadec Is.
12. Myanmar/Burma
13. Laccadive Is.
14. Mellish Reef
15. Bouvet
16. Glorioso Is.
17. SMOM.
18. Juan de Nova
19. Amsterdam Is.
20. Auckland/Campell Is. 

Pitcairn Island. The 12 amateurs on Pitcairn (out 
of only 59 residents) are forming the Pitcairn Ama
teur Club with the callsign VR6PAC. HB9CMZ

DX-Calendar
C9..Mozambique, Lars, SM6DRM, is active as 
C91BH until end of January on SSB and CW on 
10-20m plus the WARC bands. QSL direct or via 
buro to SM5CTQ.
FM..Martinique, F3WC is signing FM5WC until 5 
February. (NA-107)
HS..Thailand, K3ZO, Fred Laun, will be active as 
HS0ZAR from mid-January to mid-February. QSL 
to his home call.
JW..Swalbard, LA5EBA will sign JW5EBA from 
January-July, from Hopen-lsland, all bands/mo
des.
S2..Bangladesh, SM6CPY will be in Bangladesh 
until 11 January and hopes to work on 30, 80 and 
160m.
FO..Moorea Island, DJ0FX willbe active again as 
FO0PT from 23 Jan. until 19 Feb. on all bands, 
CW/SSB. QSL to DJ0FX. (OC-046). 
Niuatoputapu Island, IV3UHL hopes to activate 
this island during January, with Fred, A35KB. 
Peter 1 -  Island, no further news. The call shall be 
3Y0PI. Current plans are for the team to arrive in

Silent key
Well known DXer Lloyd Colvin (W6KG), has 
become a Silent Key while in Ankara, Turkey. 
Lloyd with his wife Iris (W6QL) has activated 
many DX countries through the years, supp
ling a new one for many DXers world-wide. 
DXers of the world will sorrowly miss W6KG 
because he will be known as «One of Legends 
of DXing». The DXers would like to send Iris, 
their deepest condolences. (TNX OPDX)

the UK on 15-16 January and fly to the Falklands 
on 17 January. The group hopes to be QRV on 1 
Feb. HB9CMZ

QSL-lnformations
R 040E , RO40E/UA3A, UO50AS via OE3SGU, 
Hannes Grünsteid!, POBox 11, A-3345 Göstling, 
Austria.
YZ9Z, T93M, T94IW, 4N4RX, T940N, 4N40N, 
T97M via DL80BC, Felix J. Riess, POBox 1253, 
D-30984 Gehren, Germany.
9A/OH6XY, ZA/OH6XY, ZA2A, PJ2/OH6XY, 
PJ9Y, 4N4/OH6XY, T9/OH6XY via OH3GZ, Jukka 
Kovanen, Varuskunta47as 11, SF-11310 Riihimaki 
31, Finland.
A41KB, 9K2HA, JY5DK, JY8BY via ON6BY, Mo
nique van den Dolder, Hulstlaan 5 V2, B-8400 
Ostend, Belgium.

Vorhersage der Ausbreitungsbedingungen 
für den Monat Januar 1994
Conditions de propagation prévues 
pour le mois de janvier 1994

Die Bandangabe wurde überall dort durch «— » 
ersetzt, wo die Absorptions-Grenzfrequenz (ALF 
oder LUF) gleich oder höher ist als die MUF 
selbst. Aufgrund der vorhandenen Dämpfung ist 
dann keine Verbindung möglich.
L’indication de la bande était remplacé par «— » 
dans les positions ou la fréquence d ’absorption 
dépasse la MUF. Dans ces cas aucun contact ra
dio est possible.

Verwendbare Frequenzbänder zwischen Bern und 
Bandes de fréquence utilisables entre Berne et

W1-4 BA BA BA BA B A  CDCDC C B
W6-7 B BA BA BA BA B  DB C B --------
FM, 6Y5 BA BA BA BA CB — C EC EC C - -  B
PY CA CA BA BA CB EC FC FD FC CD C CB
ZS CACAB C ED FD GD GD FC CA CA CA
HS.9M2 B C  EC FC FC FB CB CA BA BA
JA --------------C DB CB B B CB BA BA BA
VK(SP) —  C EC EC EC DC BB CA B B
VK (LP)  DC EC EC DC DB CA C —
ZL(SP) --------------C EB EB DC DC DB B ---------
ZL(LP)  DB EC DC DC DB D C ------
FO(SP)  B BA CB DB DC C D B ------------
FO (LP)  B CA FB EC EC DC DB C -------

UT 00 02 04 06 08 10 12 14 16 18 20 22

A = 3.5 MHz, B = 7 MHz, C = 10 MHz, D = 14 MHz,
E = 18 MHz, F = 21 MHz, G = 24.9 MHz, H = 28 MHz

Mittlere Sonnenfleckenzahl: «5
Nombre des taches solaires en moyenne:
(SP = Short path, LP = Long path)

November / novembre 1993: Monatsmittel / en 
moyenne: 37.2. max.: 61 (28.11), min.: 15 (12.11.).

HB9QO
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ZS1DAS via POBox 15788, Vlaeberg, 8018, Rep. 
South Africa.
XF4CI via XE1CI, Nellie S. de Lazard, Sierra Chal- 
chihui 235-502-B, Mexico 11000 DF, Mexico. 
VI9XN, via W5KNE, Bob Winn, POBox 832205, 
Richardson, TX 75083-2205, USA.

VK9XO via VK4CRR, Bill Horner, 26 Iron Street, 
Gympie, QLD 4570, Australia.
L4D via LU1EYW, POBox 134, 9 de Julio, 6500 
Buenos Aires, BA, Argentina.
9D2UU via LZ2UU, Jordan Yankov, Box 196, 7200 
Razgrad, Bulgaria. HB9CMZ

Thomas Frey (HB9SKA), Oberdorfstrasse 31, 5242 Birr

OSCAR-News
von Thomas Frey (HB9SKA), Oberdorfstrasse 31, 5242 Birr

OSCAR-10
AO-10 ist immer noch mit guten Signalen vom Auf
gang bis Untergang eines Orbits zu arbeiten.

Satellite:
Catalog number: 
Epoch time: 
Element set: 
Inclination:
RA of node: 
Eccentricity:
Arg of perigee: 
Mean anomaly: 
Mean motion: 
Decay rate: 
Epoch rev: 
Checksum:

AO-10
14129
93328.37358304
212
27.1967 deg 
354.6814 deg 
0.6020029 
132.8205 deg 
296.5509 deg 
2.05877703 rev/day 
-6.0e-08 rev/d ay“2 
7855 
302

OSCAR-11
Die Systeme von UO-11 sind stabil, der 70cm- 
Sender wird nur über der UoS eingeschaltet, um 
Telemetrie zu empfangen. Man hofft, den norma
len Betrieb so bald wie möglich wieder aufzuneh
men, da zusätzliche Aktivitäten geplant sind.

Satellite:
Catalog number: 
Epoch time: 
Element set: 
Inclination:
RA of node: 
Eccentricity:
Arg of perigee: 
Mean anomaly: 
Mean motion: 
Decay rate: 
Epoch rev: 
Checksum:

UO-11
14781
93334.56060295
615
97.7956 deg 
353.4973 deg 
0.0011482 
179.8391 deg 
180.2820 deg 
14.69091713 rev/day 
2.00e-06 rev/day“2 
52114 
308

OSCAR-13
QST ***

Mode-B
Mode-B
Mode-B
Mode-S:
Mode-Sß
Mode-BS:
Omnis:

MA OtoMA 95 
MA 95 to MA 180 
MA 180 to MA 218 
MA 218 to MA 220 
MA 220 to MA 230 
MA 230 to MA 256 
MA 250 to MA 150

Eclipses, max 
OFF Dee 07 - 24. duration 136 

minutes.
<- S beacon only 
<- S transponder: B trsp. is OFF 

Alon/Alat 240/-5 
Move to attitude 180/0, Jan 31

Please don’t uplink to B, MA 220*230. Interferes with mode S.

Aktuellste Informationen über AO-13 erfahren Sie immer über die 
Baken auf 145.812 und 2400.664 MHz in CW, RTTY und 400 bps 
PSK. Oder via INTERNET, Packet oder PACSATs.

Satellite:
Catalog number: 
Epoch time: 
Element set: 
Inclination:
RA of node: 
Eccentricity:
Arg of perigee: 
Mean anomaly: 
Mean motion: 
Decay rate: 
Epoch rev: 
Checksum:

AO-13
19216
93334.89295688
819
57.9062 deg 
281.3321 deg 
0.7211239 
329.5060 deg 
3.4438 deg 
2.09727727 rev/day 
-2.93e-06 rev/day“2 
4185 
325

AO-13 TRANSPONDER SCHEDULE 
1993 Nov 15-Jan 31

OSCAR-20
Da einige Fehler im Kommandosystem von FO-20 
entdeckt wurden, wurde am 12. November die 
Software wieder neu geladen.
Die Idee, den Transponderfahrplan zu ändern (s. 
Dezember), stammte von Toshiyuki Kondoh 
(JR1NVU), der in der Kommandostation in Ausbil
dung ist. Das Kommando-Team hofft, dass mit 
diesem Fahrplan mit einer Woche analogem und 
einer Woche digitalem Betrieb, mehr Ham’s den 
analogen Transponder benutzen werden. Die 
JARL offeriert ein «Fuji Award» für Amateure, die 
mindestens 10 analoge QSOs abwickeln konnten.
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Satellite:
Catalog number: 
Epoch time: 
Element set: 
Inclination:
RA of node: 
Eccentricity:
Arg of perigee: 
Mean anomaly: 
Mean motion: 
Decay rate: 
Epoch rev: 
Checksum:

FO-20
20480
93330.50118171
611
99.0189 deg 
155.8314 deg 
0.0541157 
78.7761 deg 
287.3633 deg 
12.83222138 rev/day 
-1.9e-07 rev/day“2 
17813 
294

OSCAR-21
Wegen der grossen Resonanz soll das Sprach- 
ausgabe-Experiment, bei dem eine von Schülern 
in verschiedenen Sprachen gesprochene Gruss- 
botschaft übertragen wird, weitergehen. Nach
dem in der ersten Phase die Ansagen in deut
scher, tschechischer und spanischer Sprache er
folgten, werden nun Texte in Russisch, Englisch 
und Französisch ausgestrahlt. Das Experiment 
wird in Zusammenarbeit zwischen dem Arbeits
kreis Amateurfunk in der Schule im Technischen 
Jugendfreizeit- und Bildungsverein (TJFBV) e.V. 
und der AMSAT-DL durchgeführt. Empfangsbe
richte, d ie Rapport, Datum und Uhrzeit sowie die 
Standortangabe enthalten, sind an folgende 
Adressen zu senden:
Arbeitskreis Amateurfunk 
in der Schule im TJFBV 
Ulrich Wengel 
DK2SM 
Behringstr. 11
D-31535 Neustadt a. Rbge. 
oder per Packet Radio an

oder

DK2SM 
Postlagernd 
D-31535 Neustadt 
DK2SM GDK0MAV

Ab Ende Januar erfolgt dann der Versand der spe
ziellen QSL-Karten, teilweise per Post bzw. via 
Büro.

RUDAK2> BEACON:
***** New Modes ahead *****

The current schedule is about to change soon.
New TX modes will be installed.

Stay tuned! 73 de RUDAK-Team
RUDAK2> BEACON:
++ Hi, this is the RUDAK-II experiment on AMSAT OSCAR 21 ++ 
RUDAK2>TLM-1:
RUDAK-II Telemetry (93-12-0513:28:52):
Voltages RM1-TCMD-lnterface Lock Memory Errors
5V-R1:0.63 V 1-TX-0N: OFF RX2: * Single: 89
5V-RTX: 5.04 V 2-RX12&48: OFF RX3: - Multi: 0
RUDAK2>TLM-2:
5V-RAM: 4.97 V 3-RNG:0N
Total Current 4-Soft: 14.0 V
14V-1:307 mA
S: 2243 E: 4094 A: 6000 P:0
RUDAK2> BEACON: 
RUDAK-II Schedule: Downlink

AGC 
RX3:138 
RX4:208 

UZ: 0

145.987

Temperature 
21.6 deg C 
Stack: 0 Nl:0

UTC (Min. MOD 5) Beacon Mode Uplink/MHz 
0...3 FM Repeater 435.016
4...2 Digital Voice none
3...4 AFSK Telemetry none

Satellite:
Catalog number: 
Epoch time: 
Element set: 
Inclination:
RA of node: 
Eccentricity:
Arg of perigee: 
Mean anomaly: 
Mean motion: 
Decay rate: 
Epoch rev: 
Checksum:

AO-21
21087
93334.52703634
372
82.9438 deg 
289.7212 deg 
0.0034068 
279.0086 deg 
80.7210 deg 
13.74529132 rev/day 
8.4e-07 rev/day"2 
14229 
299

Radio-Sputnik-12
XE1YMY arbeitete Stationen in Kanada, Arizona 
und Texas. Es wurde auch eine YV5-Station und 
JA-Stationen gehört.
KA3TGY berichtete, dass er ein QSO mit CY0SAB 
führen konnte. Er verwendet eine R-7 Vertical mit 
100 Watt Output auf 15m.

Satellite:
Catalog number: 
Epoch time: 
Element set: 
Inclination:
RA of node: 
Eccentricity:
Arg of perigee: 
Mean anomaly: 
Mean motion: 
Decay rate: 
Epoch rev: 
Checksum:

RS-12/13
21089
93335.60629654
616
82.9186 deg 
157.9722 deg 
0.0028484 
300.8203 deg 
59.0141 deg 
13.74031015 rev/day 
6.2e-07 rev/day‘2 
14150 
285

OSCAR-16
AO-16: Operating normally.

Satellite:
Catalog number: 
Epoch time: 
Element set: 
Inclination:
RA of node: 
Eccentricity:
Arg of perigee: 
Mean anomaly: 
Mean motion: 
Decay rate: 
Epoch rev: 
Checksum:

AO-16
20439
93334.68970974
715
98.6123 deg 
58.0868 deg 
0.0012249 
55.8918 deg 
304.3434 deg 
14.29863405 rev/day 
5.6e-07 rev/day'2 
20123 
321

OSCAR-17
DOVE-1 >BRAMST:
20 Nov 93
Thanks to the many people that have sent data.

20 old man 1/94



All data should be forwarded to Junior PY2BJO on 
Internet PY2BJO G amsat.org and he will reply 
with a DOVE qsl card.
73 VK7ZBX

Satellite:
Catalog number: 
Epoch time: 
Element set: 
Inclination:
RA of node: 
Eccentricity:
Arg of perigee: 
Mean anomaly: 
Mean motion: 
Decay rate:
Epoch rev: 
Checksum:

OSCAR-19
Operating normally.

Satellite:
Catalog number: 
Epoch time: 
Element set: 
Inclination:
RA of node: 
Eccentricity:
Arg of perigee: 
Mean anomaly: 
Mean motion: 
Decay rate:
Epoch rev: 
Checksum:

OSCAR-22
Operating normally.

Satellite:
Catalog number: 
Epoch time: 
Element set: 
Inclination:
RA of node: 
Eccentricity:
Arg of perigee: 
Mean anomaly: 
Mean motion: 
Decay rate:
Epoch rev: 
Checksum:

DO-17
20440
93334.66327841
715
98.6134 deg 
58.3203 deg 
0.0012311 
55.5998 deg 
304.6342 deg 
14.30000807 rev/day 
6.2e-07 rev/day“2 
20124 
264

LO-19
20442
93334.69648230
715
98.6137 deg 
58.5780 deg 
0.0013153 
55.4957 deg 
304.7459 deg 
14.30070867 rev/day 
5.5e-07 rev/dayA2 
20126 
310

UO-22
21575
93334.67727514
415
98.4566 deg 
47.9847 deg 
0.0007826 
156.5425 deg 
203.6132 deg 
14.36868808 rev/day 
8.6e-07 rev/day‘2 
12457 
336

OSCAR-23
Up and running. Busy as usual. There are a num
ber of images.

Satellite:
Catalog number: 
Epoch time: 
Element set: 
Inclination:
RA of node:

KO-23
22077
93335.44100612
312
66.0879 deg 
334.0117 deg

Eccentricity: 
Arg of perigee: 
Mean anomaly: 
Mean motion: 
Decay rate: 
Epoch rev: 
Checksum:

0.0005948 
336.7167 deg 
23.3555 deg 
12.86282019 rev/day 
.00000000 rev/d ay“2 
6135 
264

OSCAR-25
File system is up but not open for uploads. It appe
ars that the satellite has taken EIS image, but it is 
not available.

Satellite:
Catalog number: 
Epoch time: 
Element set: 
Inclination:
RA of node: 
Eccentricity:
Arg of perigee: 
Mean anomaly: 
Mean motion: 
Decay rate: 
Epoch rev: 
Checksum:

KO-25
22830
93334.73062882
215
98.5750 deg 
46.7010 deg 
0.0012513 
41.6119 deg 
318.6010 deg 
14.28019103 rev/day 
6.3e-07 rev/day“2 
937 
261

OSCAR-26
Up and running with a lot of activity.

Satellite:
Catalog number: 
Epoch time: 
Element set: 
Inclination:
RA of node: 
Eccentricity:
Arg of perigee: 
Mean anomaly: 
Mean motion: 
Decay rate: 
Epoch rev: 
Checksum:

10-26
22826
93335.65645330
215
98.6753 deg 
48.2666 deg 
0.0010130 
68.0262 deg 
292.2022 deg 
14.27695161 rev/day 
6.7e-07 rev/day‘2 
950 
289

OSCAR-27
Nur am 24. November konnte ich AO-27 erstmals 
auf 436.800 MHz in RTTY empfangen. Mein 
PK-232 identifizierte das Signal als 200 Baud 
Baudot-Signal, der Inhalt war jedoch nicht zu le
sen. Der Sender bleibt weiterhin nur über Was
hington (DC) eingeschaltet.

Satellite:
Catalog number: 
Epoch time: 
Element set: 
Inclination:
RA of node: 
Eccentricity:
Arg of perigee: 
Mean anomaly: 
Mean motion: 
Decay rate:

AO-27
22825
93335.66121621
214
98.6748 deg 
48.2617 deg 
0.0009506 
67.0884 deg 
293.1315 deg 
14.27592650 rev/day 
5.4e-07 rev/day“2
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950
305

MIR
16609
93335.61195375
8
51.6183 deg 
98.3478 deg 
0.0005473 
48.6088 deg 
311.5306 deg 
15.58761518 rev/day 
6.745e-05 rev/day“2 
44522 
319

Epoch rev:
Checksum:

MIR
Satellite:
Catalog number:
Epoch time:
Element set:
Inclination:
RA of node:
Eccentricity:
Arg of perigee:
Mean anomaly:
Mean motion:
Decay rate:
Epoch rev:
Checksum:

(Hinweis zu obigen Kepler-Daten: Da es sich bei 
MIR um eine Raumstation und nicht um einen Sa
telliten handelt, sind Bahnmanöver jederzeit 
möglich. Deshalb werden diese Daten ohne Ge
währ veröffentlicht).

Diplom-Ecke
1. DXCC:
Das DXCC kann seit einigen Jahren auch über 
Satellit erarbeitet werden. Es ist mit einem Auf
druck «Satellite» versehen. Endorsements in 10er 
Schritten sind möglich. Das Satellite DXCC der 
ARRL wird für mit QSL Karten bestätigte Verbin
dungen mit mindestens 100 Ländern der DXCC Li
ste verliehen. Aus den QSL-Karten muss eindeu
tig hervorgehen, dass es sich um Verbindungen 
über einen Satelliten gehandelt hat. Alle Satelli
ten, einschliesslich OSCAR-10 und OSCAR-13, 
sind zugelassen. Es zählen alle Verbindungen via 
Satellit seit dem 1. März 1965.
Antragsverfahren: Für den DXCC-Antrag muss 
ein spezielles Antragsformular verwendet werden

(DX-Award Application CD 164(978) und Applica
tion Form for New DXCC CD 253 (679). Diese An
tragsformulare erhalten Sie gegen einen frankier
ten, adressierten Rückumschlag DIN A5 von ihrer 
DIG.
Alle QSL Karten müssen mit dem Antrag und der 
Diplomgebühr in Dollar an die ARRL geschickt 
werden.
Anschrift: DXCC Awards ARRL 

225 Main Street 
Newington 
Connecticut, 06111 
USA

Die zur Zeit gültigen Gebühren erfahren Sie mit 
der Anforderung der Unterlagen. Der Eingang 
des DXCC Antrages wird durch die ARRL schrift
lich bestätigt. Dabei erfahren Sie auch, wie lange 
es für Sie dauert.
Noch einige Hinweise zum Satellite DXCC. Die 
Prüfung der QSL Karten ist peinlich genau. Es 
empfiehlt sich, mehr als 100 Länder zu arbeiten 
und dann erst den Antrag zu stellen. Es gibt im
mer wieder QSL-Karten, die keine Gnade finden; 
103 sollten es schon sein. Beim Versand muss die 
Sendung für den Zoll deklariert werden. Dafür 
gibt es auf den Postämtern grüne Zollaufkleber. 
Diese füllen Sie mit folgendem Vermerk aus:
QSL Cards for Amateur-Radio 
Owner: (Hier Ihre Anschrift einsetzen)
Value none
Dann kreuzen Sie das Feld Warenmuster oder 
Probe an. Der Zettel wird auf die Sendung ge
klebt. Ein Doppel mit Ihrer Anschrift kommt in die 
Sendung. Und ab geht die Post.

!IM ich» t vergessen!

Die aktuellsten OSCAR-News finden 
Sie in Ihrer Packet Radio Mailbox.

!
AMATEURFUNKPEILEN

Beauftragter für Fuchsjagden: 
Hans Endras (HB9QH), Riethof 11, 8604 Hegnau ZH

7. ARDF-Weltmeisterschaften 1994 in Schweden
Die 7. Weltmeisterschaften der IARU im Amateur
funkpeilen werden vom 12. bis 17. September 
1994 von der Foreningen Sveriges Sandareama- 
torer (SSA) in Loka Brunn, einem ungefähr 300 
km westlich Stockholm gelegenen Badekurort, 
durchgeführt. Die Wettbewerbe werden nach 
dem ARDF-Reglement der IARU Region 1, Aus
gabe 1990, ausgerichtet.

Wie immer in den letzten Jahren möchte die 
USKA auch diesmal ein gut vorbereitetes Peil- 
sport-Team an die Weltmeisterschaften delegie
ren. Deshalb werden wir schon bald mit einem 
zielgerichteten Aufbautraining beginnen, um uns 
die erforderliche Fitness und Erfahrung im Peilen 
auf 80m und 2m anzueignen. Unser Trainer Paul 
(HB9AIR), hat bereits einige Termine festgelegt.
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Daten weiterer Übungs- und der Qualifikations
wettbewerbe werden folgen.
Jedes USKA-Mitglied ist zur Teilnahme an Welt
meisterschaften berechtigt, wenn es sich in den 
vorgeschriebenen Selektions-Wettbewerben qua
lifizieren kann. Wer am wettkampfmässigen Pei
len auf 80m, und möglichst auch auf 2m, Spass

hat und sich für das Mitmachen in einer der Kate
gorien Damen, Junioren (bis 18 Jahre), Senioren 
(bis 40 Jahre) oder Old Timer (über 40 Jahre) nä
her interessiert, erhält gerne alle weiteren Aus
künfte bei Paul (HB9AIR), Tel. 056 / 98 11 26 oder 
Hans (HB9QH), Tel. 01 / 945 62 18.

HB9QH

Datum HBT

Peiltermine 1994
Treffpunkt Koordinaten

So 16. Januar 10:00 80m
Sa 19. Februar 14.00 2m

Zimmerberg
Schwimmbad Ostermundigen

686250/235000
604050/199500

Letzte Infos jeweils am Vorabend 19.15 bzw. 11.00 über 2m-Relais HB9AG oder bei HB9AIR (Tel. 056 / 
98 11 26).

i n

H9XF = HB9F, die erste YL in der Schweiz
Mademoiselle Madeleine Moret, die im Novem
ber 1973 verstarb, war unsere erste YL in der 
Schweiz. Sie hat seinerzeit alle Examen, die übri
gens nicht leichter waren als heute, bestanden. 
Sie erhielt die Sendekonzession Nr. 8 mit dem 
Rufzeichen H9XF, welches 1929 in HB9F umge
wandelt wurde. Dieses Rufzeichen behielt sie bis 
zu ihrem Tod, obwohl sie nach 1934 nicht mehr ak
tiv als Funk-Amateurin tätig war.
Madeleine Moret hatte leider nicht die robusteste 
Gesundheit, dafür aber intellektuelle Fähigkei
ten. Von ihrem Elternhaus aus war sie ziemlich 
begütert und musste nie um ihre Existenz kämp
fen. Ziemlich früh schon entwickelte sie einen 
Komplex gegenüber den Männern und ihr ganzes 
Leben war bestimmt von dem grossen «F» für Fe
ministin. Sie unterstützte viele Aktivitäten in die
sem Bereich; zahlreich sind jene, die heute noch 
davon profitieren im «Maison de la Femme», Rue 
de l’Eglantine in Lausanne.
Für das Radio begann sie sich 1922 zu interessie
ren, zur Zeit von Professor Mercanton und Roland 
Pièce in le Champ de l ’Air (Universität Lausanne). 
Dann machte sie ihr Examen, ohne männliche 
Hilfe, um zu beweisen, dass auch Frauen das 
Gleiche erreichen können wie Männer.
Nach bestandenem Examen machte sie sich an 
die Realisation ihrer Station und sie machte alles, 
wirklich alles alleine: die Trafos, die Spulen und 
andere Kohlenwiderstände, ein Hétérodyne de 
contrôle, ein «Frequenzabstimmer» etc. Man hör
te sie hauptsächlich in einer perfekten Telegra
phie oder in Phonie mit einem Kohlenmikrofon 
und Amplituden-Modulation mit ungewollter FM

als Nebenprodukt. Einmal übertrug sie für Sot- 
tens eine Sendung von HB9K auf 56 MHz von ei
nem Dampfschiff auf dem Genfersee.

Madeleine Moret lebte zurückgezogen; den Ham- 
Spirit, die USKA oder die Mitarbeit kannte sie 
nicht. Ein einziges Mal lud sie einen Amateur zu 
sich ein, HB9K, ihr Vertrauensmann. Es ging 
nicht darum, Fachprobleme zu besprechen, wa
rum auch, es war alles perfekt. Darüber staunen? 
Sicher nicht; sind doch Wille und Motivation nicht 
Qualitäten, die an einen Sex gebunden sind.
Sie wollte weiterlernen und nahm Stunden in «Le 
Champ de l’Air», welche zu jener Zeit auch unsere 
Flugüberwachungs-Station war. Später machte 
sie erfolgreich das Examen als professionelle Te
legraphistin bei der PTT. Was sie m it diesem Titel 
machte, bleibt ein Rätsel. Er diente jedenfalls 
nicht dazu, ihren Lebensunterhalt zu verdienen. 
Vielleicht fühlte sie sich durch ihre ausserge- 
wöhnlichen Qualifikationen besser geschützt, als 
sie zwischen 1939 und 1947, mehr als gewöhnli
che Menschen, sich davor fürchtete, dass unser 
Land eingenommen würde und sie fast überall 
Spione vermutete. Es ist jedenfalls erwiesen, 
dass sie sich unserer nationalen Verteidigung zur 
Verfügung stellte. Wie genau, das wissen wir 
nicht! Heute wollen wir nur ihrer Arbeit, ihrem 
Durchhaltewillen und ihren Anstrengungen auf 
dem Gebiet des Radioamateurismus gedenken. 
Was sie dagegen für uns andere Radioamateure 
nicht war, wollen wir vergessen. HB9CM

Aus «Old Timer News» Nr,: 37 vom 1. Januar 1984.
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Midwinter-Contest 1994
CW: Samstag, 8. Januar 1994,07.00 bis 19.00 UTC 
SSB: Sonntag, 9. Januar 1994, 07.00 bis 19.00 UTC 
Alle lizenzierten YLs und OM weltweit sind zur 
Teilnahme eingeladen.
Betrieb: Alle Bänder und Betriebsarten in Über
einstimmung mit OP, oder Clublizenz, kein Cross
band.
Alle Verbindungen müssen vom gleichen Stand
ort aus erfolgen.
Anruf: YLs: CQ Contest, OM: CQ-YL 

YLs arbeiten YLs und OM 
OM arbeiten nur YL 

Log-Einsendungen an:
P.O. Box 262, 3770 AG Barne Veld / NL

YL-OM Contest
SSB: 12. Februar 1994,14.00 UTC bis

14. Februar 1994, 02.00 UTC 
CW: 26. Februar 1994,14.00 UTC bis

28. Februar 1994, 02.00 UTC 
Kontinuierliche Betriebsdauer max. 24 Stunden. 
Alle lizenzierten YLs und OM weltweit sind zur 
Teilnahme eingeladen.
Aufruf: YLs rufen «CQ-OM»

OM rufen «CQ-YL»
Gegen Einsendung eines an sich selbst adres
sierten und frankierten Couverts können Detail- 
Infos und Contest-Rules gratis bei Helene Wyss 
(HB9ACO), Im Etstel 280, 8607 Seegräben, bezo
gen werden.

TEC H NIK
Redaktion:

Dr. Peter Erni (HB9BWN), Römerstrasse 34, 5400 Baden

«Streb» - a Compact VHF Beam
Bert Looser (ZL4IV), Dunedan, NZ

Vorwort von Werner Schaffner, HB9DFN:
Bert Looser, ZL 4 IV ist der Sohn eines Schweizer 
Auswanderers, der im Jahre 1914 nach Neusee
land auswanderte und dort heiratete. Bert wurde 
als erstes Kind 1916 geboren. Bert ist noch heute, 
mit seinen 77 Jahren begeisterter Radio-Amateur 
und noch jede Woche QRV. Seit Jahren baut er, 
mit Erfolg, seine von ihm selbst entwickelte An
tenne. Bert pflegt sehr die Verbindung zu seinen 
Verwandten in Romanshorn. Mit seiner Frau Do
ris bewohnt er sein Haus in Dunedan. Es ist Pflicht 
eines jeden OM, der die Südinsel von ZL besucht, 
bei Bert vorbei zu schauen. Er und Doris freuen 
sich über jeden Besuch sehr. Bert kann noch 
Deutsch in Wort und Schrift.
Nachstehend nun die gekürzte Anleitung zum 
Bau dieser Antenne.

Für lange Zeit hatte ich immer das Gefühl, dass ir
gendwo, irgendwie, ein viel kleinerer und kom
pakter Beam möglich sein müsste - ohne Verlust 
an Effizienz. Ich wurde natürlich als «crazy» beti
telt - das Projekt als unmöglich und eine reine 
Zeitverschwendung. - Ich versuchte natürlich die 
loaded dipoles mit wrap-around Reflektoren, 
Zick-Zack Dipole usw. - alle kleiner, aber auch mit 
weniger Gewinn. Im 1987 begann ich mit Kreis - 
und Viereck Formen zu arbeiten, die vielverspre
chend schienen, vorerst aber noch nicht das Ge
wünschte brachten. Als ich dann beschloss, die 
Arme eines Dipols in ungleichen Teilen abzuwin

keln, kam der Duchbruch. Mit einem rechten Win
kel, und zwar bei 45 % der Länge der Arme, d.h. 
mit den vertikalen Sektoren länger als aie Horizon
talen, ergab sich eine Art RF-«Käfig». Ein RF Meter 
zeigte aber eine klare Richtwirkung (nach links in 
Bild 1), in Richtung von der «Strom-Vertikalen» zur 
«Spannungs-Vertikalen». Aber die Energie schien 
im Käfig gefangen zu sein; es blieb noch heraus
zufinden, wie die Energie in die gewünschten 
Richtungen «herauszubringen» war. - Ich arbeite
te bei 146.000 MHz; die Elemente wurden aus Alu- 
Röhrchen mit 6,4 mm Durchmesser geformt. Die 
Distanz zwischen den beiden Armen betrug 30 
mm. Das beste Resultat wurde dadurch erzielt, 
dass ein drittes Element, in V-Form, neben dem 
Käfig (bzw. rechts bei Blick in Richtung Abstrah
lung), mit 50 mm Abstand beim Punkt X in Bild 1, 
angebracht wurde, und zwar so, dass bei Punkt Z 
der Abstand 60 mm betrug. Es war wichtig, dass 
die Länge dieses Elementes etwas grösser war, 
d.h. 2 % mehr als XJ2. Damit wurde die RF Ener
gie wie «herausgestossen», so dass ich es als 
«hinteres Output-Element» bezeichnete. Der Ge
winn war jetzt gut; er entsprach etwa dem eines 
3-Element Yagi Beams. Dann arbeitete ich am 
vorderen Teil des «Streb». Beim Plazieren eines 
ähnlichen, aber leicht kürzeren V Elementes vor
ne am «Viereck», wurde der Gewinn noch höher. 
Die Resultate waren am besten, wenn das V-Ele- 
ment um 1 % kürzer als X72, 40 mm hinter dem 
vorderen vertikalen Teil des Käfigs, und im Ab-
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Bild 1: Aufbau und Abmessungen des «Streb» 
(Längenangaben in mm)

stand von 30 mm (nach links) montiert wurde. - 
Über alles gemessen war die Höhe dieses Streb 
730 mm, die Länge 560 mm, und die Tiefe 120 mm
- ein recht kompakter Beam. Bei diesen Experi
menten spies ich die Antenne mit einem Twin 
Lighting Flex (Tru Rip). Der Gewinn war, mit dem 
RF Meter gemessen, etwa 150 % einer 3 Element 
Yagi. - Ohne raffinierte Messgeräte musste ich die 
Impedanz der Antenne schätzen. 260 - 270 Ohm 
schienen ungefähr zu stimmen, so dass ich mit ei
nem 75 Ohm Koax, einem Toroid Balun und einem 
kurzen Stück 300 Ohm Feeder («Hühnerleiter») 
ankoppelte. Damit wurde der Gewinn noch höher
- ich wusste aber noch keine exakten Zahlen. Jetzt 
wurden einige unserer Freunde aufmerksam. 
ZL4THN erprobte ein Modell von mir und hatte 
gute Resultate. ZL4MB verglich die Antenne mit 
einem 10-Element Yagi. Mein Streb leistete etwa 
dasselbe wie der 10-Element Yagi Beam. - Dann 
meldete mir F6BWO und auch andere, dass die 
Impedanz eigentlich viel tiefer sein sollte - etwa 15 
Ohm. Wir prüften dies, zusammen mit ZL4LV, fan
den in der Tat tiefe Werte - aber auch, dass mein 
Feeder mit hoher Impedanz einen guten Match 
ergab... Mystery!
Alle, die die Artikel von L. A. Moxon G6XN oder die 
Arbeiten des Russischen Mathematikers Uskov 
kennen, werden meine Versuche sofort und bes
ser verstehen. - Crazy - a waste of time? Ich glaube 
nicht. - Übrigens: Ein Wort für alle, die an prakti
schen Arbeiten mit Strebs interessiert sind: Präzi
sion ist ein wesentliches Stichwort!

Photo 1: Der Autor Bert, ZL4IV mit seiner Antenne

Aus der Oktober 92 Nummer des «Break-in», offi
zielles Organ der NZ Association of Radio Trans
mission. Bert Looser ist übrigens mit der Schweiz 
eng verbunden (-sein Grossvater war ausgewan
dert-) und hat immer noch guten Kontakt mit allen 
Verwandten hier. - Verkürzte Übersetzungen von 
Urs Gessner, 8590 Romanshorn.

U S K A

Mutationen November 1993

Neue Rufzeichen
HB9EBG, Herrmann Edmund, In den Ziegelhö
fen 4,4054 Basel; HB9FBD, Weick Andrea, Via al 
Boschetto 2, 6514 Sementina (ex HB9SWA); 
HB9JOA, Rapold Franz, Grondweg 9-A, 8266 
Steckborn; HB9KAY, Dubach Ernst, Stockweg 14, 
5022 Rombach (ex HB9XBN); HB9KNX, Willi Jo
sef, Nutenwilerstrasse 10-A, 9602 Bazenheid (ex 
HB9XNR); HB9LEA, Dolman Neil, Bodenstrasse
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21, 8104 Weiningen ZH (ex HB9ZER); HB9LEE, 
Bisang Thomas, Dachlissen, 8932 Mettmenstet- 
ten; HB9NCB, Schmidt Stefan, Bühlackerstrasse 
3, 4153 Reinach BL (ex HE9QTD); HB9WNV, 
Wassmer Roger, Dorfstrasse 67, 8484 Weisslin
gen; HB9ZFL, Obrist Markus, Rebacherstrasse 3, 
5116 Schinznach Bad.

Neue Mitglieder
HB9AGF, Berger Heinz, Vers-chez-Cherbuin, 
1562 Corcelles-près-Payerne; HB9EBH, Laub Ul
rich, Ahornstrasse 29, 4055, Basel; HB9KAZ, 
Rossi Agostino, Unterdorf 33, 5703 Seon; 
HB9LEC, Cervenka Jan, Martinsbergstrasse 31, 
5400 Baden; HB9NCH, Spitznagel Alfred, Seltis- 
bergstrasse 24, 4059 Basel; HB90NB, Hubleur 
Philippe, Coin du Jonc 5, 2942 Alle; HB9TCN, 
Zbinden Walter, Lorraine 12-A, 3400 Burgdorf; 
HB9TCO, Zbinden Arthur, Brunnenstrasse 21, 
3123 Belp; HB9WNX, Bürki Johannes, Dorfstras- 
se 12, 8236 Büttenhardt; HB9XNY, Stäheli Hans-

ruedi, 8573 Siegershausen; HB9ZFM, Loosli 
Beat, Fohrhölzlistrasse 10, 5443 Niederrohrdorf; 
HE9NUG, Bertocchi Richard, Chemin de Prime
rose 51, 1007 Lausanne; HE9ZDI, Sutter Robert, 
Hinterberg 15, 9014 St. Gallen; HE9ZDJ, Gerszt 
Arie, Grabenstrasse 45, 7002 Chur; HE9ZDK, 
Haenni Robert, Bvd. Carl-Vogt 37, 1205 Genève; 
HE9ZDL, Gros Alexandre, Chemin la Foge 19, 
1291 Commugny; Jauslin Lukas, Unterer Eichweg 
7, 4414 Füllinsdorf.

Todesfall
HB9AHX, Häfliger Anton, Reiden.

2eme MARCHE AUX PUCES 
RADIO-AMATEUR-VAUDOIS 

07. mai 1994

HB9N 1994 an der Ferienmesse Bern
Bereits zum neunten Mal findet in den Hallen der BEA expo in Bern die Ferienmesse statt. Die
ses Jahr vom 20.-23. Januar. Wieso nicht einmal den Amateurfunk mit Ferien in Verbindung brin
gen? Ist doch der Funkamateur mit seinen Geräten und Antennen in der glücklichen Lage, täg
lich eine «Reise» auf einen beliebigen Kontinent zu unternehmen.
Diese Idee wird an der FERIEN 94 verwirklicht. HB9N wird während den vier Messetagen vom 
Stand 301 aus QRV sein und das Thema Ferien in die ganze Welt hinaustragen. Mit einer attrak
tiven QSL Karte wird auch auf unser Land als Ferienziel aufmerksam gemacht. Der Samstag, 22. 
Januar 1994 wird zum «Tag der Funkamateure an der Ferienmesse Bern» erklärt: Gleich zwei in
teressante Vorträge, welche sich an Funkerfreunde richten, werden an diesem Tag durchge
führt. Mit der Funkkonzession als Ausweis, erhält jeder Funkamateur am Samstag bei der Kasse 
einen Eintritt zu ermässigtem Preis.
Die Vorträge finden im Kongresszentrum Halle 3A wie folgt statt:
11.00 Uhr Das DX-Cluster System auf Packet Radio

von Robert Chalmas, HB9BZA
14.00 Uhr 6. DXpedition zur Weihnachtsinsel und nach Canton Island

von Karl H. Hille, DL1VU 
Die Messeleitung, die Referenten und die Sektion Thun freuen sich auf Ihren Besuch. 
Amateurfunkkonzession nicht vergessen!

Bruno Röthlisberger (HB9CNY), Präsident USKA Sektion Thun 
Mario Pessina, Direktor FERIEN 94

HAMBORSE
Tarif für Mitglieder der USKA: Bis zu drei Zeilen Fr. 
6.— , jede weitere Zeile Fr. 2.— . Nichtmitglieder: Bis 
zu drei Zeilen Fr. 12.— , jede weitere Zeile Fr. 4.— . 
Angebrochene Zeilen werden voll berechnet.

Für den Aufbau einer Sammlung suche ich zu kaufen: 
Kurzwellen-Empfänger der 20er- bis 50er-Jahre (Mar
kengeräte und Eigenbauten), Radioapparate, historische 
Röhren, usw. Defektes Material wird sorgfältig restau

riert. Roland Anderau(HB9AZV), Tel. 031 / 961 71 81 oder 
Kurzwellensender Schwarzenburg, Tel. 031 / 731 11 08.
Zu verkaufen: KW, 2m und 70cm Amateurfunk-Geräte 
und -Antennen. Alles Vorführ- oder Neu-Geräte in ein
wandfreiem Zustand. Rufen Sie an, es lohnt sich be
stimmt! Tel. 01 / 741 27 69.
Verkaufe: Frequenzzähler (Optoelectronics) 10 Hz-2,2 
GHz, komplett mit Ladegerät, VP Fr. 400.-. Tel. (abends) 
041 / 53 34 16.
Mit Digital Signal Processing in die Zukunft. DSP-12 
Multi-Mode Communications Controller, ein einziges Mo-
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Type
3 -5 0 0 Z ...................
3-500G (Graphit)

4CX350A  
3CX800A7 
3CX1500A7/8877 
811A normal 
811A f. 30L1

■ V B

Eimac Jolida
298 — 246 —

240.—
160.—

290 —
660.—

1235.—
37.—
45 .—

186.—
30.—6146B ..................................................

4-400A A ktion!...........................................  170.—

RCA/QE/Phlllps
12BY7A, 16.— ; 6JB6A, 45.— ; 6JE6C, 26.— ; 6JS6C, 33.— ; R a
diallüfter, leise, 220 V, 36.— ; Röhrensatz K W M -2 ,305.—

Andere Sende- und Empfängerröhren auf Anfrage.
W ieder lieferbar aus USA: Rollspule 18pH, 5A, Keramik, Fr. 
190.— ; Drehkond. 20-145 pf, 4.5 kV, Keramikisol, Fr. 155.—

B. BOSSERT (HB9QO), Hirschweg 6 
5632 Buttw ll, Tel. 057 / 44  24  91 (19-20 Uhr)

dem für alle digitalen Betriebsmöglichkeiten. STR-ING 
HF-Technik, 3625 Heiligenschwendi. Verlangen Sie Un
terlagen.
Für meine Sammlung suche ich Militärfunkgeräte aus 
der Schweiz und Deutschland, vor 1945. Ed. Willi 
(HB9YQ), Tel. 01 / 954 03 19.
Zu verkaufen: 1 Rotor für VHF-Antenne, Fr. 60.-; 1 Kreuz- 
yagi für 70cm/0scar, von Cushcraft, Fr. 90.-; 1 Drucker 
Mandax IBM, für Packet, Fr. Fr. 50.-; 1 SWR / Powermeter 
Diamond SX-200, Fr. 50.-; 1 Matchbox Leader LAC-895, 
250 Watt, 3,5-28 MHz, Fr. 50.-. Tel. 064 / 81 18 09 oder 
064 / 81 17 65, Fax 064 / 81 47 68 (Junior verlangen).
Verkaufe folgendes Material: Kassetten-Tonbandma- 
schine Tandberg TCD-310 MK II, 3 Motors Dual Capstan 
Dolby System, Fr. 180-(NP Fr. 1800.-); 5.25 inch External 
Diskette Drive mit Adapterkarte für AT-Bus, original IBM, 
neuwertig, Fr. 200 -  (NP Fr. Fr. 2000.-); VGA Video-Adap
ter for IBM PC and compatibles (Steckkarte für AT-Bus, 
inkl. Treiber-Software, ergibt 1024 x 768 Pixles), Fr. 150- 
(NP Fr. 600.-). Alle o.g. Geräte in einwandfreiem Zustand; 
2m-Kreuzyagi 8XY Jaybeam 9.5 dB auf jeder Ebene, Fr. 
40.-. Tel. G : 01 / 294 98 79, P: 01 / 748 10 11.
Zu verkaufen: 2 neue Daten-Modems Codex LSI 24/24. 
Vollduplex für synchrone (800 Baud) serielle Daten. Da
tenrate (autom.): 2400/3200/1600, inkl. Handbuch zus. Fr. 
180.-. Tel. 042 / 72 51 61.
Je cherche un converter VLF (^30-150 kHz). Faire offre à 
E. Hellen (HB9DBA), Tél. 022 / 798 08 25.
Suche: Für Sunair GSB-900 KW-TRCV Ersatzplatinen 
oder ganzes Gerät. Jakob Meier, Tel. 01 / 840 36 23.
Günstig abzugeben: old man Nr. 1-8/76,10-11/76,1-3/77, 
5/77, 5/79, 4-10/83 und 12/83-12/92 kompl. A. Stern 
(HE9UDK), Tel. P: 01 / 818 06 02, G: 01 / 818 93 53.
Verkaufe: MFJ-9020, 20m-CW-QRP-Transceiver, 5 Watt 
Output dazu Dierking NF-82 Doppelnotch NF-Filter für 
CW und SSB, zusammen Fr. 250.-. W. Gut (HB9LCZ), Tel. 
(ab 19 Uhr) 01 /462 20 05.
Suche: Panorama Zusatz Kenwood BS-8 zu SM-220. 
Verkaufe: Transceiver TS-820S ohne CW-Filter, Fr. 600.- 
oder Angebot. HB9BKP, Tel. 061 / 331 92 51.

Suche: Empfänger von Kenwood: R-300 und darauf fol
gende ältere Typen; keine PLL-Synthesizer. Verkaufe: 
Sony Weltempfänger ICF-SW1 0,15...30 MHz, Zigaretten- 
päckligrösse; sehr gute Tonqualität, NP Fr. 658-, VP Fr. 
400.-. Tel. 064 / 24 55 20.
Suche: KW-Transceiver, der für AMTOR und PACTOR 
geeignet ist (genügend schnelle Umschaltzeitkonstan
te). Frequenzstabilität ist ebenfalls wichtig! Angebote bit
te an: Gregor Wuthier, Schulstrasse 9, 8598 Bottighofen 
TG (Call: HB9DMH), Tel. 072 / 75 68 83 (ab 18.00 Uhr).
Zu verkaufen: VHF/UHF Antenne Diamond X-200, 2.5m 
hoch, absolut neuwertig (Antenne war nur kurze Zeit un
ter Dach montiert!), originalverpackt, Fr. 150.-. HB9XNJ, 
Tel. 031 / 972 42 81.
Verkaufe: FEZ Erdband 3x25mm x 10 Meter mit An- 
schlusschellen, VB Fr. 80.-; Rotor CDE (Hy Gain HAM 
IV), revidiert, Fr. 250.-; Amiga TEAC 3.5” externes Flop
py, VB Fr 90.-; Internes Fr. 50.-; Monitor 1084VDE, Fr. 
200.-; Tastatur A-1000, Fr. 30.-; Mouse, Fr. 20.-; 
2x Modem C64, 300 Bpd, Fr. 30.-. Verbatim MF2HD (for
matiert) Disketten, neu, 10 Stk. à Fr. 20.-. Tel. (ab 18 Uhr, 
Patrik verlangen) 057 / 22 58 55.
Kontrollbox für CDR-Rotor gesucht von HB9LCI, Tel. 
01 / 481 68 35.
Zu verkaufen: 144mc PA Eigenbau mit 4CX1500 com
pie« mit Netzteil in separatem 19’ Gehäuse. Neue Röhre, 
wenig gebraucht, ca. 22 dB Gain (10 Watt in /1.8 kW out). 
Nähere Auskünfte unter Tel. 045/51 11 40 zwischen 13.00 
bis 18.00 Uhr.
Verkaufe: KW-Transceiver der Spitzenklasse JRC 
JST-125,100 W, CW, AM, SSB, RTTY-, FAX-tauglich inkl.

IhrQRP-Shop
Superhet-Transceiver 

Direktmischer-Transceiver 
Wattmeter 
NF-Filter 

lambic-Keyer 
Bauteile für den Eigenbau 

QRP-Quarze 
diverse Drahtantennen für alle 

Kurzwellenbänder 
Baluns 

9m Fiberglasmast
Bestellen Sie unseren Katalog.

Fragen Sie auch nach Testberichten der einzelnen Bausätze. 
Gerne werden wir Sie beraten.

Wir sind täglich von 17.15 -  21.00 Uhr erreichbar.

_ _ _ _ _ _ _ _ Ihr QRP-Spezialist_ _ _ _ _ _ _
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Zubehör wie Matchbox und Original-Netzteil, Original- 
Zusatzlautsprecher JRC, diverses Zubehör. Wenig ge
braucht. Preis: Fr. 2000.-. Gregor Wuthier (HB9DMH), 
Schulstrasse 9, 8598 Bottighofen TG, Tel. ( ab 18 Uhr) 
072 / 75 68 83.
Zu verkaufen: Dentron Linear MLA-2500, Dentron An
tenna Tuner MT-3000, Atlas 350 kompl. mit Shure Mike 
M-444, en bloc Fr. 1750.-. HB9MP, Tel. 031 / 829 18 52.
Suche technische Dokumentation: Service-Manuals, 
Schaltschemata etc. für «Hollow-State» (Röhren) KW- 
Empfänger, z.B. von Collins, Hammarlund, National, Ed- 
dystone usw. Kopien oder Original. H. Walser 
(HB9DBW), Tuerkheimerstrasse4, Postfach, 4009 Basel, 
Tel. 061 / 301 75 73.
Zu verkaufen: HF-Transceiver Vaesu FT-707, komplett 
mit FV-707DM, FC-767, FP-767, Fr. 600.-; Mie Compres
sor Katsumi MC-902, Fr. 40.-; Leader LCR Bridge-740, Fr. 
60.-; Revox Tonband C-36. Tel. 01 / 371 29 56.

Verkaufe: Infrarot-Kopfhörer, neu und ungebraucht, ideal 
im Shack weil kabellos, für nur Fr. 195.-. Peter (HB9SGI), 
Tel. 061 / 971 15 92.
Übersetzungen von Handbüchern und dgl. (engl., 
franz., ital., span., port., niederl., dt.), neu oder fertig. Li
ste der Fertigtexte gegen Rückporto (3 -  DM). H. Pratsch 
(DL9PR), Bogenstrasse 1, D-82166 Gräfelfing, Tel. 
89/8542031.
Zu verkaufen: ICOM IC-R9000 mit Zusatzlautsprecher, 1 
Aktiv-Antenne Dressier Ara 60,1 Aktiv-Antenne Dressier 
Ara 1500, Yamaha Tape, PC-Wetterfax Software mit De
coder, 4 Monate alt. NP Fr. Fr. 9200-, VP Fr. 5100.-, nur en 
bloc. Tel. (tagsüber) 056 / 99 75 52.
Zu verkaufen: 1 Linear Yaesu FL-2100 Z, 1 kW und 
WARC, 1 Jahr alt, Fr. 1550.-; 1 Antennentuner MFJ-962C, 
bis 1,5 kW, 1,8-30 MHz, Fr. 500.-; 1 Standard C-160 Han
dy, erweiterte QRG, 90-180 MHz, Fr. 450.-; 1 70cm Handy 
Yaesu FT-76, Fr. 450.-; 1 Endstufe 70cm, Alinco

W inter Sonder-Aktion
Trotz Höhenflug des japanischen Yen, ist es uns 

in Zusammenarbeit mit YAESU gelungen, folgende 
Geräte zu absoluten Superpreisen anzubieten:

YAESU FT-890/AT Fr. 2 4 9 9 .-
KW-Transceiver 100 W
mit automatischem Antennentuner

YAESU FT-890 Fr. 1 9 4 5 .-
KW-Transceiver 100 W

YAESU FT-2400 Fr. 6 2 9 .-
VHF-Mobiltransceiver 45 W 
mit Paging-Funktionen

YAESU FT-5200 Fr. 1 1 5 7 .-
VHF/UHF-Mobiltransceiver 45 W 
mit abnehmbarem Bedienteil 

Alle Preise inkl. Wust, 12 Monate Garantie. Zwischenverkauf Vorbehalten.

« L o i
Largitzenstrasse 54 
CH-4025 Basel

 _______   _  Telefon (0041)61 -383 21 21
c  I F r “ T E 3 f l l \ l  I Telefax (0041)61 -383 21 22

HB9PMX Mailbox (0041)61 -383 21 23
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ELH-730d, 30 Watt out, 3 Watt in, Fr. 150.-. HB9KAM, Tel. 
064 / 81 18 09 oder 064 / 81 17 65, Fax 064 / 81 47 68.
Zu verkaufen: Neues PSK-Modem, 1200 Baud, bestückt 
und modifiziert, für Microsat Satelliten und FO-20, plus 
komplette Software, Fr. 150.-; 1 Aufstockleitung (neu) für 
2 70cm-Antennen, Fr. 30.-. HB9AQZ, Tel. 01 / 813 12 63.
Zu verkaufen: KW-Linear Ameritron LA-1000, klein und 
handlich, 750 W output, frisch abgeglichen von Seicom 
AG, mit Ersatzröhren Fr. 550.-; 2m Bandpassfilter (varia
bel), wie neu, Fr. 90.-; Lochstanzer/Streifensender Sie
mens T.typ 68d. Suche: Turner Tischmikrofone. Tel. 01 / 
740 37 14.

In Oberösterreich
Hotel-Clubstation OE S XGN, bei OM Günther OE S NMM; Ideal für Urlaubs 
akiivitäten für OM und Familie, zwischen Donau und Salzkammergut.

1 Woche Halbpension ab  sFr 3 6 8 ,-
Betrieb im rustikalen Shack auf KW, 2m, 70 cm, 23cm, Elektronikbasteln, 
Oscarbetrieb, QSl-Korlen! Freie Stationsbenützung. Bitte Infos anfordern!

H otel G allspacherhof î  Î
A 4713 Gallspoch, Tel (0043/ 7248) 49 OK, Fox DW 99

OMNjcOM\ELECTRONICS I W l F V

o ffe rie rt als Exklusiv
vertretung fü r HB9:

rfconcepts VHF- und UHF-Endstufen, 13,5 V DC, all mode

VHF 2 Meter GaAs-Preampli Pin Pout (SFr., inkl. WUST)

rfc2- 23 
rf c 2-217 
rfc 2-117 
rfc2-317

UHF 70 cm

ja
ja
ja
ja

0 .5 -  5W 30W 
0 .5 -  5 W / 1 7 0 W  
2 - 1 5 W / 1 7 0 W  

15 - 4 0 W / 1 7 0 W

Fr. 266.— 
Fr. 605 — 
Fr. 580— 
Fr. 525.—

rfc 4- 32 
rfc 4-310 
rfc 4-110

ja
ja
ja

0 .5 -  5W / 2 0 W 
15 - 4 0 W / 1 0 0 W  
2 - 1 5 W / 1 0 0 W

Z.zt. ausverkauft 
Fr. 660— 
Fr. 715—

VHF und UHF 2 Meter / 70 cm (nur Fmi

rfc 2- 70 ja 0 .5 -  7 W 25W z.Zt. ausverkauft

•  2 Jahre Garantie, auf End-Transistoren 6 Monate
•  SWR- und Temperaturschutz
•  us-Qualität, weltweit im Einsatz
•  professionelles Design, kompakte Abmessungen
•  alle Betriebsarten

Telecom + Electronics 
Aeschistrasse 23,3110 Münsingen 

Tel. 031 / 721 58 55, Fax 031 / 721 58 57
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co CO CO de OMNICOM AG Münsingen
Professioneller Sprech- und Datenfunk, Cellular-Telefonie (Natel-C und D/CSM), Schulung 

und Spezial-Elektronik sind unsere Stärken. Eine starke Ausweitung unserer Aktivitäten, 
mehrere aktuelle Projekte im Funkbereich sowie ein Ausbau unseres Service-Angebotes im 

Funk- und Natelbereich verlangen nach einer personellen Erweiterung.
Für die Wartung professioneller Funkgeräte im HF-, VHF- und UHF-Bereich und von Natel-C 

und D/CSM suchen wir zur Erweiterung unseres Teams einen weiteren

Funk-Servicetechniker
Eine berufliche Grundausbildung m it Fachrichtung Elektro/Elektronik, möglichst 

verbunden m it einigen Jahren Erfahrung im HF-Bereich sowie Analog- und Digitaltechnik 
bilden die richtige Basis, um bei uns einzusteigen. Ein attraktiver Arbeitsplatz, ein moderner 
Messgerätepark m it einem neuen Funkmessplatz und ein kollegiales Team (darunter drei 

HB9er) erwartet Sie. Gerne sagen wir Ihnen in einem persönlichen Gespräch mehr, nehmen 
Sie doch m it unserem Geschäftsführer, Herrn Markus F. Ackermann, Verbindung auf, er

freut sich darauf.
Pse k k k

OMNICOM AG
Telecom + Electronics 

Aeschistrasse 23,3110 Münsingen 
Tel. 031 / 721 58 55, Fax 031 / 721 58 57

X ) D e i t r o n
Immer aktuelle Ham-Bücher! Grösste Auswahl, prompter Versand! 

NEU: Tietze/Schenk, Halbleiter-Schaltungstechnik 148.—
Neu W RTH, Equipment Buyers Guide 55.30

Schiffhauer, Weltempfänger Nr. 7 27.30
Zisler, Der leichte Einstieg in die Funktechnik 20.90

Neu Gierlach, DARC-Antennenbuch 39.00
Neu Cartographia, QTH-Locator-Map Europa 1:6’00 0 ’000 15.00

Kriebel, Satelliten-Radio/TV-Empfang 44.20
Neu Cartographia, Prefix map of the world 1:42’000’000 15.00
Neu QTH-Locator-Karte Europa, cellophan 15.00
Neu Radio-Amateur-Karte der Welt, cellophan, 4-farbig 15.00

Röll, Faszination Amateurfunk 36.50
Schwarz, Call Sign Directory 21.00

Neu Haberl, RTTY und Amtor 47.00
Rose, Grosse Formelsammlung, 18. Aufl. 47 .50

Neu Grünfeld, Packet Radio 29.50
World Radio TV  Handbook (W R TH) 37.00
Heikinheimo, The Amateurs Conversations Guide, 8 spr. 19.90
Roth Packet Radio 47.50
Zugehör, Packet Radio für Einsteiger 19.90
Zugehör, Fax für Funkamateure 19.50

Neu Schiffhauer, Amateurfunk Alm anach 1994 24.80
Siebel, Antennenratgeber 16.20
Kriebel, Satellitenempfang ganz einfach 15.40

Neu Siebei, Sender und Frequenzen 1994 44.80
Arnoldt, Computergesteuerte Empfänger 47.00
Hille, Das Antennenlexikon 42.00Fr. 40.-

Deitron, HB9CWA, Ihr Partner in Elektronik-Literatur 
Hohlstrasse 612, 8048 Zürich, Tel. 01 / 431 77 30, FAX 01 / 431 77 40
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fliw  - CUI - FUX • Spsiiolcodtsi

to *c
* * * * *

POCOM PROFI CODE MK-3 ist dl« bewährte Lösung zur Erfassung 
und D*codl«rung von praktisch all«n vorkomm«ncten Funktern- 
schr*lbart«n auf Lang- und KurzwvJte N e b e n  d e n  r e i n e n  D e c o 
d i e r v e r f a h r e n  f ü r  e i n e  V i e l z a h l  v o n  Spezialcodes d i e  m i t  g e r k ö m m -  
l i c h e n  D e c o d e r n  n i c h t  e m p f a n g e n  w e r d e n  k ö n n e n ,  s i n d  a u c h  
e i n e  R e i h e  v o n  s e h r  i n t e r e s s a n t e n  u n d  n ü t z l i c h e n  Analyse- und 
Messroutinen e i n g e b a u t , w e l c h e  i n  d i e s e r  F o r m  w o h l  e i n m a l i g  s i n d .

D i e  w e l t w e i t  m e i s t v e r k a u f t e  K o m b i n a t i o n  v o n  H a r d -  u n d  S o f t w a r e  
f ü r  R T T Y - C W - F a x  D e c o d i e r u n g  b i e t e t  I h n e n  e i n  O p t i m u m ,  u m  a l l e  
d i e  i n t e r e s s a n t e n  u n d  v i e l s e i t i g e n  O b e r t r a g u n g s v e r f a h r e n  z u  n u t 
z e n .  A l l e s  w a s  S i e  b e n ö t i g e n  i s t  I h r  K W - E m p f ä n g e r  u n d  e i n e n  I B M -  
k o m p a t i b l e n  D O S - R e c h n e r  D a m i »  e r h a l t e n  S i e  a u f  e i n e n  S c h l a g  
b i s l a n g  u n v o r s t e l l b a r e  E m p f a n g s m ö g l i c h k e i t e n  s o w i e  e x z e l l e n t e  
C o d e - A n a l y s e h i l f s m i t t e l  Jetzt neu mit der Optionen: S Y N O P  W e t 
t e r c o d e  i n  K l a r t e x t d a r s t e l l u n g  m i t  i n t e g r i e r t e r  w e l t w e i t e r  D a t e n 
b a n k  P r e i s  S t a n d a r d v e r s i o n  F r .  9 9 5  -

•  A u s f ü h r l i c h e r  P r o s p e k t  s e n d e n  w i r  I h n e n  a u f  A n f r a g e  g e r n e  z u .

POLY-ELECTRONIC
Spranglenstr. 30, 8303 Bassersdorf 

Tel 01 - 836 82 37 / Fax 01 - 836 92 41

CLUB 16 QSL
Jetzt neu in der Version \ 2

C LU B  16 Q S L  wurde mit dem  4GL-Datenbank- 
entwicklungsprogramm C O N Z E P T  16 entwickelt Dadurch 

ist die Applikation offen fur Ihre Ideen und Vorschläge

W eitere  Features 
Kontest-tauglich Verknüpfung der Logbuch- mit der 

QSL-M anager-Datei QSL-Ausdruck auf A6-Etiketten 
Präfixdatei D O S-Shell ASCII-Datentransfer u.v m

C L U B  16 Q SL ist auch als offenes System erhältlich S ie  
haben die Möglichkeit, die bestehende Applikation ganz 

nach Ihren Bedürfnissen zu ändern, ergänzen oder 
anzupassen Dazu erhalten Sie die Datenbank mit dem  

Entwicklungsprogramm C O N ZE P T 16 Edition P

CLUB 16 Q S L ................................................................  SFr. 90 -
CLUB 16 QSL O penSystem  SFr 490 -
C O N ZE P T 16 »die D atenbank« Preis auf Anfrage

Thomas Frey Informatik, HB9SKA
Für Ihre Datenbank 

Oberdorfstrasse 31 5242 Birr
Telefon 056/94 93 41

WinHam
Die Software
für den Amateurfunk - für 
alle Aufgaben im Shack.

Logbuch, Préfixé, Runden-QSOs 
Satelliten, Sat-Vorschau 
Statistiken (Diagramme) 
Listen, frei einstellbar 
QSL Karten-Design! 
Landkarten der ganzen Welt 
Bandpläne, Betriebsarten 
QTH- Berechnungen, Entfernung 
Antennenwinkel, lokale Zeiten 
alles VOLLGRAPHISCH und in 
DEUTSCH!!! 
für PCs mit Windows 3.1 
super einfache Bedienung 
Graphiken in Farbe

W kiH AM  71.8.91 1 *5 5  UTC

tfc ig a lM  D ru cken S ta tis tik  tfra p N k  Sate llit O p flo iu tn  In fo

WinHam komplett 
mit 80-seitigem 
Handbuch nur Fr. 137,I -  
modellbau *  technik
9548 Matiingen, Tel.: 054/5312 96 ab 17.15 Uhr

REPA RATURSERVICE
FÜR ALLE ICOM

NOVA-FUNK
J. Dzlk 

Postfach 128 
8157 DIELSDORF 
Tel. 01 /8 5 3  0 7 2 6
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Neu im Zürcher Oberland!

H A M B Ö R S E
Ab 1994 jeden dritten Samstag im Monat von 09.00 -1 2 .0 0  Uhr in 8614 Bertschikon, 
Usterstrasse 1393 (zwischen Uster und Gossau, von Uster kommend eingangs 
Bertschikon rechts bei der Bushaltestelle). 

Haben Sie etwas zu verkaufen? Ihre Gegenstände (nur Amateurfunk) nehmen wir 
während den Geschäftszeiten jeweils bis 8 Tage vor der Hambörse entgegen. 
Nähere Informationen erhalten Sie bei uns!

* * * * *

Amateurfunk-Reparaturen
Beratung und Service 

Ihre neue Servicestelle im Zürcher Oberland 
für Reparaturen von Amateur- und Berufsfunk. 

Fa. Bertschi, Elektronik & Elektrotechnik
Usterstrasse 1393, CH-8614 Bertschikon HB9SJR, Geri Bertschi
Tel.: 01 / 936 12 22, Fax 01 / 935 34 59 HB9BXR, Reto Rothmayr

 X ) ILT SchulgH /  <7— —

Die Schule für Amateurfunk
Nach der ILT-Methode lernen Sie garantiert und sicher alles, was Sie brauchen, um die PTT-Lizenzprüfungen 
auch ohne Vorkenntnisse erfolgreich bestehen zu können. Die ILT Schule hat einen professionellen Schulbe- 
trieb, nicht zu verwechseln mit ändern «Pseudo-Schulen». Bei ILT ist Ihre Zeit gut investiert.
NEU: In eigenen, super eingerichteten Schulräumen.
•  Technik und Regiemente (2m Lizenz) im Fernstudium mit Praxis-Seminar. Beginn jederzeit.
•  Technik und Regiemente (2m Lizenz) an der Abendschule.
•  Morsekurs (für weltweiten Amateurfunk) mit individuellen Trainings-Log und dem neuen Klartext-Morse- 

trainer mt-7 mit PTT-gerechten Prüfungen. Beginn jederzeit (Erfolgsquote: seit 7 Jahren 100%!).
•  Mathematik-Vorkurs (sehr empfehlenswert). Beginn: 28. Oktober 1993 und 10. Mai 1994.
•  Hauptkurs. Beginn: 2. Dezember 1993 und 15. Juni 1994.
•  Labor-Seminarien: Elektronik praxisnah selbst erleben.
•  Angepasst an die neuen PTT-Vorschriften, ILT Prüfungen nach PTT-Anforderungen.
•  Bestes professionelles Lehrmaterial (über 500 Seiten Kursmaterial und Musterlösungswege, nicht lediglich 

einige fotokopierte Blätter).
•  Optimale Betreuung der Schüler bis zur Lizenzprüfung.
•  Regiemente, QSO und Betriebstechnik, praktische Demonstrationen, Vorträge von Gastreferenten.
•  Gemischtes Studium (Abendschule/Fernstudium). Teil-Studium für Hospitanten (z.B. nur Regiemente).
ILT führt Sie sicher zur faszinierenden Welt des Amateurfunks. Hier lernen Sie die gesamte Materie wirklich 
kompetent und erfolgreich. Keine Vorkenntnisse erforderlich, keine Aufnahmeprüfung. Lerntempo 3-16 Mona
te. Dank persönlicher Atmosphäre effizientes Lernen.
Übrigens spricht alles für ILT: Die Erfolgsquote der ILT-Schüler liegt bei über 95%.
Anmeldung sofort:
ILT Schule, HB9CWA, Hohlstrasse 612,8048 Zürich 
Tel. 01 / 431 77 30, FAX 01 / 431 77 40 oder Tel. 057 / 33 96 10 (abends)
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j f c  WARUM? f t
Warum empfehlen w ir Ihnen das neue Schaltplan und Platinen CAD-Programm

TARGET2.1
wo es doch so viele schöne und andere gibt?

Nun, es gibt einige sehr gute Gründe:
TARGET 2.1 ist ein Schaltplan-Platinen-Autorouter Paket aus einem Guss. Sie kommen immer mit [F3] vom Schaltplan zur Platine und 
zurück Ruck-Zuck. Änderungen werden automatisch vorwärts und rückwärts übernommen forward-/back-annotation). Symbole im 
Schaltplan und Gehäuse in der Platine können nachträglich noch editiert werden TARGET 2.1 ist einfach zu bedienen und komplett in 

deutscher Sprache. Und das alles ohne Dongle. Und unter Fr. 1000 -...

Natürlich hat TARGET 2.1 alles, was einige andere auch haben:
• Angenehme graphische Benutzeroberfläche • Im x Im Platinen- und Schaltplanfläche • WYSIWYG »Weltkoordinaten • Objektorientierte 

Datenstruktur bis 65000 Elemente • Auflösung 1 pm, bei. Raster • Undo • Kontextbezogene Hilfefunktion • Umfangreiche erweiterbare 
Symbolbibliotheken: CMOS, TTL, Analog. Diskret... • Einlesen von ORCAD-Netzlisten • 240 Schaltplanseiten, Kupfer-, Lösch-, 

Versorgungsebenen, automatische Masseflächen, Bestückung, Beschriftung, Lötstopetc. »interaktives und automatisches Entflechten 
(Autorouter, bei. Routraster) •  Ausgabe auf Nadel-, Laser- und Tintenstrahldrucker, HPGL-Stiftplotter, Gerber-Photoplotter, PostScript, 

EXCELLON- und Sieb&Meyer-Bohrautomaten... (Für PC-AT, Protected-Mode bis 16 MB RAM)

TARGET 2.1 komplett, Fr. 910.- TARGET 2.1 Demo, Fr. 25-
Darum: Demo oder Gratis-Info sofort anfordern bei:

HESS HF-Technik Bern
Hans Peter Hess, Allmendstrasse 5, CH-3014 Bern, Tel. 031 / 33102 41, Fax 031 / 331 68 36

ssr.M Sonderangebot
(so lange Vorrat)

Neue Funkmessplätze Rohde & Schwarz FMP 3, System Neuwirth, sw-Version 2.7, m it folgenden Grundeigenschaften:
► Frequenzbereich durchgehend 400 kHz -  980 MHz
► 2 interne NF-Generatoren 50 Hz bis 10 kHz
► 1 kHz-Testton-Generator
► Stromversorgung 220 VAC oder 12-30 VDC
► automatischer, selbstabstimmender Modulationsmesser
► 40 nichtflüchtige Speicher fü r Frequenz und Pegel
► Modulationsarten AM, FM und PHM
► automatische Umschaltung von Generator au f Leistungsmesser bei Senderprüfung m it sofortiger Frequenzanzeige
► Leistungsmessbereich 20 mW -  30 W att
► eingebautes psophometrisches Filter nach CCITT/P53A, SINAD-Mesungen 10-40 dB
► getrennte Frequenzzähler fü r NF und HF
► zusätzlicher, empfindlicher Frequenzzählereingang für Fernmessung
► Gehäuseabmessungen 34 x 13,3 x 37,5 cm, nur 11 kg leicht
► deutsches und englisches Betriebshandbuch
► jedes Gerät m it minutiöser Endkontrolie und 48 Std. Dauertest

... zum superpreis von Fr. 7500 -  <+wust)
OMNICOM AG, Telecom + Electronics, Aeschistrasse 23 
3110 Münsingen, Tel. 031 / 721 58 55, Fax 031 / 721 58 57
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ADO DICE:

Finalmente ho trovato un apparecchio che 
mi permette di fare uno «Store and 

Forwarding», a 1200 bd LSB onde corte, 
senza dover controllare la frequenza.

Infatti l’OMNI VI é stato acceso dall’ inizio 
di novembre, e lo è ancora, sempre sulla 

stessa frequenza.

Anche durante la mia assenza da QTH 
(più di due mesi) tutto a funzionato 

automaticamente senza nessun problemo 
di sorte.

RUTIMANN'BARCHI, HB9AIB
Postfach 167 

6900 LUGANO-M ASSAGNO 
Telefon 091/7716 20 
Natel077f850568 
Fax 091/7714 80

Togni GP-20 10/1 5 /2 0 m
Professionelle GP mit hoch
wertigen Präzisionstraps
und 3 Radiais. Tropfwasser
geschützte SO-239-Buchse. 
Spezielle Oberflächonver- 
g ü tu n g  aller Alu-Teile. 
Höhe: 3.8 m
Radiais: 2.6 -5.4m
Mast: max. 45 mm
Belastbarkeit: max. 1 kW
Nr. 25 -720  Fr. 158.-

CF4Q10/1 W2Q/4Q/9Qm
Wie GP-20, aber 3 Radiais in 
X/4-Länge und 2 verkürzten 
für 40/80m. 2 Topstrahler 
aus Chromstahl für 40/80m 
Höhe: 4.65 m
Radiais: 2.6 - 5.4 m
Belastbarkeit: 10-20m 1 kW 
40m: 500W /  80m: 300W 
Nr. 25-721 Fr. 328 .-

JA -200 Balun 1:6 48.- 
JA -400 Balun 1:1 48.-

PPK-15 » Bancl-WilKlQm
Drahtantenne aus plastifi- 
zierter, korrosionsfester Litze 
mit leistungsfähigem 1:6- 
Balun UV-feste Isolatoren. 
Bereich: 10/20/40m
VSWR: 1.2:1 bis 2:1
Spannweite: 21.3m
Belastbarkeit: 1 OOO W
Nr. 25-731 Fr. 95 .-

PPK-2Q S-ftind-Windom
wie oben, aber wie folgt: 
Bereich: 10/15/20/40/80m 
VSWR: 1.2:1 bis 2.5:1
Spannweite: 41.4m
Nr. 25 -732  Fr. 125.-

PPK-40 40/89fl»:pjpoJ
Leistungsfähige Dipolanten
ne mit Präzisionstraps und 
hochwertigem 1:1-Balun. 
Bereich: 10 /15/20/40/BOm 
VSWR: 1.2:1 bis 1.8:1
Spannweite: 33.2m
Belastbarkeit: 750W
Nr. 25-733  Fr. 195.-

Kommunikation aus einer Hand: Natel, Fax, Funk

PULSARAG
COMMUNICATIONS

8560 Märstetten, 072/28 12 43, Fax 072/28 12 34
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Frequenz-Handbuch
i l  ByJ iJ .L L U jJ  BS}UJ J lJ

Frequenz-Handbuch
dmr
und
Funkdienst«
der Schw *ii

27 MHz - 36 GHz

Jatzt m it m«hr a l*
10 ’000 Eintragungen!

Ulrich Q. hrctMM*

Neuerscheinung W inter'93 j
D ie 10. Ausgabe 1994/95 des populären

Frequenz-Handbuch der mobilen und 
festen Funkdienste der Schweiz 

27 MHz-36 GHz 
Radiocom Band 1

erscheint im D ezem ber 1993. Das überarbeitete Buch 
enthält jetzt m ehr als 10'000 Frequenzeintragungen. 
Die um fassenden, präzisen Angaben m achen dieses  
Buch zum  unentbehrlichen und einzigartigen R eferenz- 
und Nachschlagewerk für alle die sich mit dem  Them a  
Funk beruflich und privat beschäftigen.

10. Neuausgabe 1994/95 - jährlich umfassend überarbeitet und ergänzt - und wie immer auf dem 
neuesten Stand • Übersichtlich - handlich - kompetent - exklusiv !
Das einzigartige Referenz- und Nachschlagewerk - beliebt bei Behörden und privaten Anwendern. 
Detaillierte Frequenzangaben über alle Funkdienste wie: Flugfunk (CIV/MIL), Amateurfunk, Bahn
funk, Mobiltelefon N ATEL A,B,C, D/GSM-Netz, Private und öffentliche Funkdienste (Polizei, Feuerweh
ren, Rettungsdienste, Ambulanzen, Gemeindeverwaltungen usw.), Drahtlose Telefone (DTL), Richt
strahlverbindungen 1,5-23 GHz, PTT-Bündelfunknetze, PTT-Simplexrelais usw., Schweizerische 
UKW-Radiostationen DRS, RSI, TSI und Lokalradio sowie die Funkfrequenzen vom angrenzenden 
Ausland (Süd-Deutschland BOS usw. und Vorarlberg/Österreich).

• ISBN-Nr. 3-907534-18-9 
792 Seiten, Preis Fr. 74.-

o
Das Frequenz - Handbuch 
informiert Sie umfassend, in
teressant und exklusiv über 
die Funkfrequenzen in der 
Schweiz.

Jetzt bestellen!
Wir liefern sofort nach Erscheinen.

PO LY-V
Spranglenstr. 30, 8303 Bassersdorf

Telefon: 01/836 81 93 - Telefax: 01/836 92 41



AUNCO
Technik von heute 
für die Anwendung 

von morgen ! 

Das Wichtigste
ist immer die Quelle!

DJ-580E l ) | - 180 F
I- > u « » - B . « i u l  2 - m - l  l . n u l  v

D K - W l  D R -130 E
l)ti<> It.iiu l nvn 2-m  M o b i l

.ibiW hm b Modi enteil

N u r  tier A l  INC ( ) - / achln in tl lcr  
ga ra n t ie r t  O r ig in a t ic i  I r  mul -zubchör:

BOGERFUNK 
Au wiesen strasse 26, 0030 A b t w il l  SG 

Tel. (0 71) 3154 14, Fax <0 71) 3155 27

...  eben -  auf die Quelle kom m t es an!

ALINCO-Japan-Netzteile sind fü r Funkgeräte 
genau rich tig  -  vom  Funkgerätehersteller fü r 
Ihre Anwendungen zugeschnitten: fü r Handys, 
Modems, KW-Transceiver oder M obiltranscei
ver für's Shack!

M ulti-Ausgänge vorn und hinten am Netzteil. 
Spannungs- und Stromanzeigeinstrumente 
und Lüfte rküh lung  für ganz lange QSO- 
Durchgänge.

DM-112 für 12 A Dauer 
DM-120 für 20 A Dauer 
DM-130 für 25 A Dauer

Trafo-Netzteile -  keine Schaltnetzteile!

Sie erhalten diese Gleichspannungsversorgun
gen ab D M  330 -  bis knapp über D M  475,- bei 
Ihrem  ALINCO-Fachhändler!

Dies ist sicher ein Preis, auf den w ir  stolz sind. 
W ir dürfen  leider diesen Preis nicht verg le i
chen, aber vergleichen Sie doch einmal den 
Preis, d ie  Garantieleistungen und die techni
schen Merkm ale in der W erbung!

AUNCO
Alinco Electronics GmbH 

A lt Hausen 34 (Rödelheim), 60488 Frankfurt/M .
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DL7GAG f u n k t e c h n i k  r a d a u DF7GJ

Wir führen alle Weltmarken des Amateurfunks!

YAESU STANDARD
FT-11R F 539.- C-408 Fr. 298.-
FT-26 F 399.- C-168S Fr. 448.-
FT-411C F 412.- C-178S Fr. 586.-
FT-416 F 498.- C-188S Fr. 448.-
FT-76 F 438.- C-468S Fr. 468.-
FT-41R F 569.- C-478S Fr. 598.-
FT-816 F 538.- C-488S Fr. 498.-
FT-530 F 798.- C-558S Fr. 715.-

FT-2200 F 698.- C-628E Fr. 975.-
C-5608D Fr. 1298.-FT-7400 F 798.- C-5718DS Fr. 1348.-

FT-5100 1068.-
FT-5200 F 1228.-
FT-736R F 2598.- RV-100 Fr. 308.-
FT-840 F 1698.- RL-102 Fr. 348.-
FT-890AT F 2398.- RV-400 Fr. 338.-
FT-990 F 3490.- RL-402 Fr. 378.-

Alle Geräte mit deutschen Handbüchern, Voll-Garantie und Service! 
Versandpreise inklusive Zoll und Wust! DM-Kurs Stand Dez. 1993

Und so können Sie bestellen:
Auf Anfrage erhalten Sie eine Proforma-Rechnung, einen Einzahlungsschein für den 

Schweizerischen Bankverein und eine Eigenbedarfs-Erklärung. Sie zahlen ein und schicken 
uns die Eigenbedarfs-Erklärung zu. Das ist alles! Wir bringen die Ware in die Schweiz und 

senden Ihnen den gewünschten Artikel mit der PTT zu. Abholung in Lörrach ist bei grösseren 
Geräten nach Terminvereinbarung möglich! Alle Sonderangebote solange Vorrat,

Änderungen möglich.

Weitere Super-Angebote finden Sie in unserer «Gesamt-Preisliste» und dem neuen 160-seitigen 
Funk-Katalog, den wir Ihnen gegen SFr. 6 -  in Schweizer Briefmarken gerne zusenden.

Michael Radau Riesstr. 3 D-79539 Lörrach Tel. 0049 7621-3072 Fax 0049 7621-89646
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RADIO-MANAGER 4 WINDOWS DOS
Die Möglichkeiten von WINDOWS werden bei dieser datenbankunterstützten 
Steuersoftware für Receiver und Tranceiver voll genutzt. Scannen, autom. 
Senderidentifikation, Speicherverwaltung, Spectrumüberwachung, Frequenz-
Analyse, Sendebetrieb (Remote-Control), Decodersteuerung.....
Treiber für JRC, ICOM, YAESU, KENWOOD, LOWE, AOR, EKD, RHODE & 
SCHWARZ, TELEFUNKEN, RACAL, WAVECOM W4100 -Decoder etc. 
Umfangreiche, prof. Datenbanken vorhanden. Prof. Versionen auf Kunden-

Qm Qm Q iw Ou>Ow 0 um qhkq tat O »au | I Qw«t».. I Braw .

« w c:.r r e n |  0 w w  o w h i o m h  q m «  u u l |  ♦ —  0 ■  1 o « i  | ~~l  iC f g E J i . f — .J l * —  I & b ü I  * *  )

'
(HTTV IV]
r — î f----- \

f l  I IM N V  Q  NF I M ,  Q  »*»i 8 » n  8  ( » - .O .  [ t l | i g i  n a i  h i n y M i  jH i

fl' — '

Fr.
Fr.
Fr.
Fr.
Fr.

659.00
457.00 
355.60
376.00
649.00

wünsch (Netzwerk, CD-ROM, Multiuser) lieferbar. Test von RM3 in funk 9/93, 
beam 12/92&1/93. Preise: ab Fr. 350.00

RF-Systems Empfangsantennen
DX-One Aktiv, unidirect. 50 kHz-50MHz IP3:40dBm 
DX-7G Aktiv, helical 50kHz-35MHz, IP3: 28 dBm
MTA-1 2m Vertical, passiv. 500 kHz-30 MHz
T2FD Faltdipol 15 m 3 MHz-30MHz
DX-List. Breitband & Faltdipol 100kHz-30MHz

RADIO-FAX PC
prof. Wetter-FAX Empfangssystem für Flugplätze, Schiffahrt und METEO. 
Längstwellenempfänger kann eingebaut werden (Option) Fr.1135.00

MORSE-TUTOR PC
Kurs, Auswertung der Gebeweise, Statistik

PC-COM Packet-Modem
1200 Baud, COM1/2 AX25-Protokoll -
Multiconnect, TNC Befehlssatz Fr.120.00
WAVECOM, JPS, LOWE, YAESU, ICOM, JRC.... auf Anfrage

ShOC, R.Hänggi, Ing.HTL
Im Uerschli 22, CH-8494 Bauma, Schweiz
Tel: 077 / 71 81 29 FAX: 052 / 46 34 47

158.00

38 old man 1/94



RADIOCOM
H B 9 P U E  -  M auro P iffaretti H B 9 0 B 0  -  Fabio Ticozzi
V ia  San Gottardo 21 -  6943 Vezia T I  -  Tel./Fax 091 /  57 55 60

HB9DHG’s BBS 091 168 51 10 
Ham Support - 240046.800bps

Dimensions
W/H/D

FT41R 2m -FM ,5w  Fr. 795- 
FT41R UHF-FM,4,5W Fr.830-

TH-22E 2m-FM,5w Fr.488- 
TH-42E UHF-FM,5W Fr.510-

57/ 102/25,2
Dimensions
W/H/D 56/ 116,5/24,5

44A* u * *4
K E N W X »

g P I B P l j l l l l
FT-840 HF transceiver 1820.- TS-50S HF mobile transceiver 1990.-
TS-2000DX 28-30 500.- TS-450S H F transceiver 3056.-
TS-789DX 28-30 440.- TS-850SAT HF transceiver 3564.-
FT-23R 2m handy transceiver 420.- TS-950SDX HF transceiver 8224.-
FT-26R 2m handy transceiver 440.- TS-790E 3/band transceiver 3800.-
FT-76R UHF handy transceiver 498.- TH-28E VHF handy transceiver 620.-
FT-415 2m handy transceiver 485.- TH-78E 2/band handy transceiver 1003.-
FT-416 2m handy transceiver 544.- AT-50 Automatic antenna tuner 563.-
TS-275DX 2m handy transceiver 370.- AT-300 Automatic antenna tuner 690.-
AR-3000A Scanning-receiver 1500.- R-5000 HF receiver 1920.-
AR-1500 handy scanner 580.- SP-31 Base speaker 161.-
D5XI
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o
ICOM

An aile ICOM-Kunden

Der Schweizerische Markt wird seit kurzem von der 
ICOM (Europe) GmbH beliefert und durch die nachfolgend 

aufgeführten authorisierten Fachhändler versorgt.
Die ICOM (Europe) GmbH ist eine 100%-ige Tochtergesellschaft von 
ICOM Inc. Japan, wodurch sowohl der Vertrieb aller ICOM-Produkte 

als auch der ICOM-Garantie-Service gewährleistet sind.
Sollten Sie Fragen oder Probleme haben so können Sie sich 

gerne an unsere authorisierten Fachhändler wenden.

A tous les cli

Le marché Suisse est approvi
ICOM (Europe) Sàrl; il est fourni en suite par les revendeurs agréés.

ICOM (Europe) est une société 100% affiliée à ICOM Inc. Japan, 
au travers laquelle les produits ICOM sont représentés et le

service de garan
Dans le cas où vous auriez d

vous pouvez vous adresser à nos revendeurs agréés.

\

GMW Electronic Marine Electronic S.A. SEICOM AG
Landstrasse 16 112, rue des Eaux-Vives Aarauerstrasse 7
CH-5430 Wettingen CH-1207 Genève CH-5600 Lenzburg 2

Tel. 056 / 26 23 24 Tel. 022 I735 72 43 Tel. 064 / 51 55 66

Sintrade AG (Flug-Funk) 
Grossmünsterplatz 6 
CH-8001 Zürich 
Tel. 01 I262 52 66

Trans Video
Broadcast & Communication 
28, rue Montbrillant 
CH-1201 Genève 
Tel. 022 / 734 80 29

40 old man 1/94



I  î  Riedackerstrasse 17
U J U T f r  CH-8153 Rüm lang

■ Telefon 01 / 817 12 22
Wicker-Bürki AG Telefax 01 / 817 11 30

K E L E M E N - D R A H T A N T E N N E N

Fortschrittliche Technik ist keine Platzfrage!
Gustav KELEMEN Antennen sind Drahtantennen mit Sperrkreisen aus Tefionkoaxkabel. Diese verkürz
ten Antennen sind daher sehr leicht, absolut witterungs- und temperaturbeständig. Sperrkreisanten
nen können Monoband-Fullsize-Antennen nicht ersetzen. Sie bieten jedoch den Multibandbetrieb dort, 
wo die Platzverhältnisse andere Antennen nicht zulassen!

Mehrbandantennen:

Kurze Dipole (DPK):

DP 1608040 2000 W Länge:54 m Fr. 358 .—
DP 1608040 Länge: 52 m Fr. 284 .— * *
DP 8040 2000 W Länge: 32 m Fr. 258 —
DP 8040 Länge: 30 m Fr. 189 .— **
DP 804030 2000 W Länge: 28 m Fr. 258 .—
DP 804030 Länge: 26 m Fr. 228 .— **
DP 8040201510 Länge: 22 m! Fr. 293 .— **
DP 804020 2000 W Länge:28 m Fr. 297 .—
DP 804020 Länge: 26 m Fr. 228 .—
DP 40201510 Länge: 12 m Fr. 228 .— * *
DP 201510 Länge: 7 m Fr. 184 .— * *
DP WARC Länge: 10 m Fr. 184 .— * *
DP 8040 + WARC 1 Stk. spez. Ausführung Fr. 397 .— **

DPK 160 Länge: 40 m! Fr. 175 .—
DPK 160 Länge: 30 m! Fr. 174 .—
DPKA 8040 Aussenmontage Länge: 22 m Fr. 218 .— * *
DPKU 8040 Unterdachmontage Länge: 20 m Fr. 218 .—
DPK 80 1000W Länge: 18 m! Fr. 174 .—
DPK 40 1000 W Länge: 7,5m! Fr. 174 .—

Alle Antennen sind, sofern nicht angegeben, für 750 W-PEP/400 W-CW ausgelegt. Alle Antennen besitzen 
einen Balun mit UHF-Anschluss (SO 239).

* *  a Ab WIPIC-Lager lieferbar!

FEEDERKABEL 450 0hm; «Hühnerleiter» Fr./m 2 .— * *
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Alarm-Installations AG Abteilung Amateurfunk Betriebs- und CB-Funk
Dammweg 53 5000 Aarau Telefon 064 / 22 70 66 Fax 064 / 24 12 63

Zusätzlich zu unseren längst bekannten und bewährten Sicherheits-Systemen gegen Einbruch, 
Überfall und Feuer, die auch Sie persönlich, Ihr Hab und Gut oder «nur» Ihre Funkstation schützen

könnten, führen wir in unserem Sortiment:

Wir liefern alle bekanntesten Marken des Amateurfunks:

YAESU, Sommerkamp, ICOM, Kenwood, 
JRC, Standard, Alinco, Zodiac etc.

Antennen und Zubehör von

Fritzel, Cushcraft und J-Beam
Auf Wunsch erstellen wir Ihnen Ihre Antennenanlage 

und machen sie betriebsbereit.

Preise auf Anfrage.

Abgabe von Sendegeräten nur gegen Vorweisung 
der entsprechenden Lizenz.

REPARATUR-SERVICE GEWÄHRLEISTET Öffnungszeiten nach telefonischer Vereinbarung

ALINAG Amateurfunk, Betriebs- & CB-Funk, Dammweg 53, 5000 Aarau 

Tel. 064 / 22 70 66, Fax 064 / 24 12 63

ERNST BAUMANN (HB9KAS)

f = i  c s
— Planung und A usführung von S ich erh eitsan lagen
— P ro tokollie rte  A la rm -E m p fan g s -Z en tra le
— Te le-S erv ice , A uftragsd ien st
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HANDBUCH ÜBER FUNKDIENST
RADIOSTATIONEN 1994

5000 neue Frequenzen! • 534 S. • Fr. 65.- / DM 70.-

Dieses einzigartige Handbuch um faßt den gesam ten Frequenzbereich von 9 kHz 
bis 3 0  M H z. Die globale Situation haben w ir auch 1 9 9 3  w ieder durch m onate
lange Abhöreinsätze in Alaska, Dschibuti, Kanada, M alaysia, Mauritius und Ré
union erfaßt. Die Auswirkungen der Konflikte auf dem Balkan, in Afrika und in 
Asien sind voll berücksichtigt. Nur wir verfügen über die allerneueste Techno
logie w ie z.B. den revolutionären W A VEC O M  W 4 1 0 0  Fernschreib-Analysator.

Die Frequenzliste unseres Bestsellers um faßt je tzt über 2 0 0 0 0  Einträge. 
Ein neu aufgebauter Index enthält - Land für Land - rund 2 0 0 0  Stationen mit 
sämtlichen Frequenzen für den schnellen Zugriff. W etterfax-D ienste  und RTTY- 
Presseagenturen sind alphabetisch sowie mit topaktuellen Sendeplänen darge
stellt. Abkürzungen, Adressen, Codes, Definitionen, Erläuterungen, Frequenz
band-Pläne, internationale Vorschriften, M odulationsarten, N AVTEX-Sende- 
pläne, Q- und Z-Schlüssel, Rufzeichen, Stationsklassen, TELEX-Kürzel usw . - in 
diesem Buch finden Sie einfach alles!

Dieses Standardw erk ist w ie alle unsere Handbücher in leicht verständ
lichem Englisch verfaßt und stellt durch übersichtliche Listen und Tabellen auch 
für den schweizerischen Funkam ateur eine erstklassige Inform ationsquelle dar.

W eitere Angebote aus unserem Programm sind das HANDBUCH ÜBER 
FAKSIMILE-STATIONEN und das LUFTFAHRT- UND WETTER-SCHLÜSSEL
HANDBUCH (1 3 . Auflagen) sow ie das HANDBUCH DER FUNKFERNSCHREIB
SCHLÜSSEL (1 2 . Auflage). Unsere internationalen Funkhandbücher veröffent
lichen w ir schon seit 2 4  Jahren. Wir senden Ihnen gerne unser kostenloses 
Verlagsverzeichnis mit Referenzen von Frequenzverwaltungen, Funkamateuren, 
Geräteherstellern, KW -Hörern und Nachrichtendiensten aus der ganzen W elt zu.

Wünschen Sie sofort die totale Information? Für den Sonderpreis von Fr. 
2 4 0  / DM  2 7 0  (Sie sparen 4 8  Fr.) erhalten Sie alle Handbücher und Nachträge  
(1 8 0 0  Seiten!) und unsere neue MODULATIONSARTEN-TONBAND-KASSETTE.

Klappern gehört zum H andw erk. Vergessen Sie, was w ir in dieser Anzeige  
gesagt haben. Lesen Sie cq-DL 7 /9 3  S. 5 0 3 , Funkamateur 8 /9 3 , RSGB Rad- 
Com (GB) 6 /9 3 , SW  Magazine (GB) 1 0 /9 3 , TSF Internationale  (F) 9 /9 3 , Elec
tron  (NL) 8 /9 3 , SW  News  (DK) 9 /9 3  und M onitoring Times (USA) 9 und 1 0 /9 3 .

Unsere Preise enthalten alle Versandkosten. Händleranfragen erwünscht - 
M engenrabatte auf Anfrage. Legen Sie Ihrer Bestellung b itte  einen Euroscheck 
bei, oder überweisen Sie im voraus auf unser Postscheckkonto Stuttgart 2 0 9 3  
7 5 -7 0 9 . Gerne akzeptieren w ir auch Ihre Bestellung per Fax und Kreditkarte  
(American Express, Eurocard, Mastercard und Visa). W ir liefern sofort! ©

Klingenfuss Verlag 
Hagenloher Str. 14 • D-72070 Tübingen

Telefon 0049 7071 62830 • Telefax 0049 7071 600849
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AMR
WA-5000 Fr. 420.A R -1500D

Eine AOR-Meisterleistung. 
Erster Handscanner mit SSB.
•  Frequenzbereich 0.5-1300 MHz
•  SSB, AM, FM breit, FM schmal
•  Kanalraster frei wählbar
•  High-Speed-Suchlauf
•  10 Suchlauf-Bereiche mit 

Eckfrequenzen
•  Neu! 100 Automatik-Speicher
•  900 Standard-Speicher

Lieferumfang:
220-Volt-Netzgerät, 12-Volt- 
Autokabel, Schutztasche, 
Trageriemen, Gürtelclip, Akku 
600 mAh, Antenne, deutsche 
Bedienungsanleitung

Sonderangebot Fr. 680.-
O M - 3 1 + 3 7

Die Aktiv-Antenne OM-31+37
•  10 kHz bis •  einschl.

30 MHz/6 dB Masthalter
•  einschließlich für Außen-

Fern-Speisung Montage

DA-3000 Fr. 208.-
Super-Breitband-Antenne
•  25-2036MHz •einschl.
•  einschl. 15 m Masthalter

Kabel für Außen-
•  hochwertiger montage

TNC-Anschluß 0M-31+37

AR-2000D Handscanner 
Sonderangebot Fr. 510.-
0.5-13 MHz, WFM, NFM, AM, 
1000 Speicher, 
einschl. Akku, Netzgerät und 
deutscher Bedienungsanleitung

N eu ! M V T -7100

5 1 1 1
55

Universal-Empfänqer 
0.530-1650 MHz.
•  SSB, NFM, WFM, AM
•  1000 Speicher
•  schneller Suchlauf, 

30 Schritte pro Sek.
OPTION: AM-Selektion boger- 
funk-Filter-Modifikation, schalt
bares ZF-Filter, 12 kHz/2.3 kHz
Warum Filter-Modifikation?
Serienmäßig wird der MVT-7100 
mit 12 kHz-Filter für AM und NFM

geliefert. Da die AM-Kurzwellen-Sender mit nur 
5 kHz Abstand senden, empfängt der MVT-7100 
mindestens 3 Sende-Frequenzen gleichzeitig.
Bei 2.3 kHz Bandbreite ist dieses Problem be
seitigt. Die enorme Trennschärfen-Verbesserung 
ermöglicht den Empfang selbst unter erschwerten 
Bedingungen, die im Kurzwellen-Bereich oder in 
der Nähe starker UKW-Sender ständig auftreten.
Dies bestätigt auch Nils Schiffhauer in seinem Test
bericht in Funk 11/93. Er bezeichnet das 2.3-kHz- 
Filter sogar als „eine göttliche Verbesserung". 
Gegen Fr. 4.- in Briefmarken erhalten Sie den Test
bericht zum MVT-7100D mit Filtermodifikation als 
Sonderdruck.

Alle Geräte mit 1 Jahr Garantie. 
Achten Sie beim Kauf auf das unverletzte 

OM-31+37 boger-funk-Garantie-Siegel.
b m È è f ’i v f ì k

ES ÆÊL l*l!i
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Stationsstrasse 2 ___  ___
Telefon 01 -  850 36 06 ELEKTRO-AKUSTIK AG
Telefax 01 -  850 63 74 M r  \ r M r  8155 Niederhasli/ZH

JolWBüro* & Ladenzeiten:
Montag bis Freitag
08.00 bis 12.00 und 13.30 bis 17.00 Uhr Æ M  ELEKTRO-AKUSTIK AG
Samstag: 10.00 bis 15.00 Uhr durchgehend W T  8155 Niederhasli/ZH

Alles unter einem Dach!

Prüfen Sie Konkurrenz-Angebote und 
fragen Sie uns immer nach den 

tagesaktuellen Nettobarpreisen!
HAM-Katalog 92/93 GRATIS!

Rufen Sie uns an oder schreiben Sie eine Postkarte.

Wir verkaufen nicht nur, für Sie 
bieten wir auch den Service

Dank unserem grössten Ersatz
teillager reparieren wir Ihr Gerät, 
ob 20 Jahre alt, oder erst gekauft, 
rasch und zuverlässig!
Unser Entwicklungs-Ingenieur 
R. Staub steht Ihnen mit Rat und 
Tat zur Seite!

ICOM
JRC
KENWOOD
STANDARD
YAESU
ADONIS
COMET
DAIWA
DRESSLER
REVEX etc.
Die führenden Marken 
im Amateurfunk
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Version 1.0

Systemvoraussetzungen:
•  PC/AT ab 80286 •  640 KB RAM
•  1 serielle Schnittstelle (AR-3000A)
•  MS-Maus mit Schnittstelle (Microsoft oder 
kompatibel) •  VGA-Bildschirm mit Grafik
karte •  DOS ab Version 3.3

wichtigen Funktionen.
•  Frequenzspektrum mit Grafik •  vollautomati
sches Überwachen und Protokollieren von Aktivitä
ten auf Einzelfrequenzen •  zeitgesteuerter Emp
fang •  Uploading /Downloading •  Frequenzbele
gungen und Statistik •  Feldstärkeanzeige in juV, 
dB/LiV oder dBm •  SAA-Oberfäche.
•  Fernsteuerung des AR-3000A über RS-232
•  Unterstützt COM1...CPM4 •  Beliebige Speicher
anzahl, nur durch Festplatten-Kapazität begrenzt.
•  Scannen mit Frequenzbelegungszähler
•  Auswertung der Frequenzbelegung in HIT und %
•  Frequency-Snap-Funktion innerhalb des Fre
quenz-Spektrums •  Druck auf Laser- und Nadel
drucker •  Grafiken als PCX-Bilder exportierbar
•  Textprotokolle als ASCII exportierbar

om 35-36 •  Maus-Unterstützung OM 35-36

4L. Die ganze Welt mit einer Antenne
NCVÄktive Stabantenne HE011 von
ROHDE & SCHWARZ

•  Frequenzbereich 50 kHz...30 MHz, 
funktionsfähig bis 200 MHz

•  Intercept-Punkt 2. Ordnung 52 dBm
•  Intercept-Punkt 3. Ordnung 28 dBm
•  auch als Meßantenne einsetzbar

Mit der aktiven Rohde & Schwarz-Antenne HE 011 wird 
professionelle Antennenqualität jetzt auch für den 
privaten Radio- und Funkliebhaber erschwinglich.
Für eine Antenne dieses Kalibers mußte bislang ein 
Mehrfaches des HE 011 -Preises bezahlt werden.
Unter den Eigenschaften besonders hervorzuheben 
sind der große Dynamikbereich und eine hervor
ragende Störfestigkeit. OM 35-36

Die boger-funk-S pezia lvers ion  A R -3000A  
der S uper-E m pfäng er Fr. 1.598,-

G ro ß h a n d e l 
und D e ta ilv e rs a n d

9030 Abtwil SG, Auwiesenstr. 26, Tel. (071) 31 5414, Fax (071) 31 55 27

scanCONTROL
Die perfekte Steuer-Software 
für den AR-3000A mit allen

0.1-2036 MHz. Selektierte 
Filter, stark verbessertes 
Großsignal-Verhalten, 
weniger Pfeifstellen.

Die Vielseitigkeit des AOR-Scanners 
AR-3000A ist unumstritten. Aufgrund 
der Anregungen vieler Anwender ent
wickelte boger-funk verschiedene 
Optionen als Komplettlösung und als 
UPGRADE.
Dieses Angebot wird ständig verbessert 
und ergänzt. Zu allen Ausführungen er
halten Sie eine deutsche Bedienungs
anleitung und ein ganzes Jahr lang die 
boger-funk-Garantie. om 35-36

Neu! Der boger-funk-Katalog 
1993/94 ist lieferbar. Bitte mit 
DM/SFr. 10.-anfordern, om 35-36

A O R -G e n e ra lv e r t re tu n g  
für Deutschland, Luxemburg und 
die Schweiz.
10 Jahre Werksautorisierung.
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OFFIZIELLE VERTRETUNG 
Beratung, Verkauf und Service

ALINCO, ALPHA, AMERITRON, AOR, ASTATIC 

BEARCAT, BELCOM, BENCHER 

CELWAVE, CLARION, C-MOS, COMET, CORONA, CRUSADER, CUSH-CRAFT, CTE 

DAIWA, DATONG, DENSEI, DIAMOND, DRAKE, DRESSLER
EMOTATOR

FRITZEL
GECOL

HANDIC, HMP, HOTLINE, HOXIN, HUSTLER, HY-GAIN
ICOM, ISAM

JAPA, JRC, JUNKERS
KATSUMI, KENPRO, KENWOOD, KURANISHI

LAFAYETTE, LEMM
MALDOL, MARC, MIDLAND, MIRAGE, MONACOR, MOTOROLA

PALOMAR, POCOM, PRESIDENT, PROCOM

REGENCY, ROADSTAR
SAIKO, SIMONSEN, SHINSON, SIRTEL, SOMMERKAMP, SONY, STABO, 

STAG, STANDARD, SUPERTECH
TAGRA, TELECRAFTERS, TELEREADER, TELEX, TEN-TEC, TONO, TRIO, TRISTAR

UNIOEN
WELZ, WIPE, WIPIC, WHISTAR

YAESU
ZETAGI, ZODIAC

usw.

SPEZIAL-PROSPEKTE UND PREISE AUF ANFRAGE!

FUNKTECHNIK HB9AAI RENE SIEGRIST 

OBERGRUNDSTR. 28 6003 LUZERN 041 222366

3 Schaufenster ORV: 438.800 MHz
145.500 MHz

N ous p a rlo n s  fra n ça is ! We speak e n g lish ! A c h tu n g ! V ie le  neue  G erate-Typen!
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Die neuen Kompakten fü r die Kurzwelle

?COM KENWOOD
FT-840

238 x 93 x 243 (BHT)
RX: 100 kHz-3 0  MHz
TX: 160-10m
Mode: USB, LSB, CW, AM,

FM (Option)
TX Output Power- 
0-100 W (25 W AM)
CW-Filter: (Option)
500 Hz
Autom. Tuner: FC-10 
Wire Tunen FC-800 
Power Supply: FP-800

Appropos: 220 V AC Netzteil für 
netzteil PS-35 von ICOM. Vorteil: 
von +10-20%. Preis: PS-35, Fr. i 
120.-bis Fr. 150.-.

Lieferbares Zubehör:
MD-1C8 Standmike 
YH-77 Kopfhörer 
YF-112A AM-Filter 
YF-112C CW-Filter 500 Hz 
FM Unit 747 
TCXO-4 Quarzofen 
MMB-20 Mobilmount 
Hustler Mobilantenne 
SP-4 Lautsprecher

Preise: FT-840 
Fr. 1830.-

Zubehör: Preise auf Anfrage

IC-707

240 x 95 x  239 (BHT)
RX: 500 kHz -  30 MHz
TX: 160-70m
Mode LSB, .SB, CW. A-Y - 

FM (Option)
TX O utput Power 
5-100 W (5-25 W AM)
CW-Filter (Option)
250 oder 500 Hz 
Autom. Tuner:: ATI 60 

’ Wire Tunen AH-3 
Power Supply: PS--55

obige KompaktTransceiver Wir I 
geringes Gewicht (ca 1,5 kg), v e r  
>33.— plus M odifikation und Ann

Lieferbares Zubehör: 
Si.1-6 Desktop-Mike

TS-50S
179 x  60 x 233 (BHT)
RX: 500 kHz-3 0  MHZ
TX: 160-10m
Mode: USB, LSB, CW, AM,

FM (eingebaut)
TX Output Power:
10/50/100 W (25 W AM) 
CW-Filter: (Option)
500 Hz
Autom. Tuner: AT-50 
Wire Tuner: AT-300 
Power Supply PS-33

efern ein modifiziertes Schalter- 
:rägt Netzspannungsvariationen 
assung an Ihren Transceiver Fr.

CR-338 Quarzofen 
MB-5 Mobil mount 
Ah-2b Mobilantenne

Preise: IC-707 
Fr. 1750-

Zubehör: Preise auf Anfrage

Lieferbares Zubehör 
MC-80 Desktop Mike 
HS-6 Kopfhörer

FM Unit eingebaut 
SO-2 Quarzofen 
MB-13 Mobilmount 
MA5/VPI Mobilantenne 
SP-50B Lautsprecher

Preise: TS-50S 
Fr. 2060.-

Zubehön Preise auf Anfrage

Auf wünsch wird ihnen eine Prospektmappe Kostenlos zugesandt.

SEICOM AG, ERIK SEIDL, HB9ADP Tel. 064 515566
Aarauerstrasse 7 Postfach 62 5600 Lenzburg 2 fa x  064 515567
Öffnungszeiten: Di-Fr 9-12,15-18 Sa 9-14 Mo geschlossen
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it’s the next generation in Multi-Mode Controllers.
Now there's a new standard of excellence in multi-mode digital controllers... the new 
PK-900 from AEA. It incorporates all of the features wich made the PK-232 the most po
pular multi-mode controller in the industry. But that's just the start. AEA's new PK-900 
also features dual port HF or VHF on either port; low cost 9600 baud plug-in option; me
mory ARQ and VHF DCD state machine circuit; powerful triple processor system; zero 
crossing detector for the sharpest Cray Scale FAX you've ever seen; and many other new 
software selectable features.

Inside and out, the new PK-900 from AEA is what other multi-mode controllers will now 
be measured against.

Please write or call for free catalog and data sheet.

MODEMS etc. Prices:
new! PK-900 Multi-Mode Data Controller incl. Pactor sFr. 1090-

PACTOR Option fo r the PK-900 sFr. 135.-
9600 baud Option Board fo r the PK-900 sFr. 148-
AEA-FAX 900 Software, 16-gray scale sFr. 135.-

PK 232 MBX-HICH TONE Multi-Mode Terminal incl. Pactor sFr. 7 30 -
PK-88 Packet oniy Version o f PK-232 MBX sFr. 335-
DSP-1232 Advanced Multi-Mode Terminal incl. Pactor sFr. 1390.-
WEATHER FAX II HF-RX+PC=16 grey level FAX (Software) RTTY, CW sFr. 185-
RADIOCABLE PK-232 MBX, PK-900 sFr. 1 8 -

SOFTWARE AND UP-DATE KITS:
new! PC-PAKRATT for windows, IBM-Terminal Program sFr. 220 -
new! PC-PAKRATTII with FAX, IBM-Terminal Program (Version 5.5) sFr. 140-
new! PC-PAKRATT II Software up-date only (Version 5.5) sFr. 30.-

PC-PAKRATT 88 Packet only Program sFr. 7 9 -
PakMail Daugther-board Upgrade fo r PK-232 incl. PACTOR sFr. 228-

new! PACTOR Option fo r PK-232 MBX, PK-900, DSP-1232, incl. Software update sFr. 158-

OTHER AEA PRODUCTS:
IsoLoop Model 10-30 MHz Loopantenna, incl. Contr. sFr. 780-

new! IsoTuner Model IT-1 Autom. Tuner fo r IsoLoop 10-30 sFr. 4 3 0 -
new! SWR-21 Graphical Antenna Performa Analyst fo r HF sFr. 620.-

MM-3 MorseMachine, el. Keyer, Trainer, Contest sFr. 315.-

SEICOM AC, ERIK SEIDL, HB9ADP Tel. 064 515566
Aarauerstrasse 7 Postfach 62 5600 Lenzburg 2 Fax  064 515567
Öffnungszeiten: Di-Fr 9-12,15-18 Sa 9-14 Mo geschlossen
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